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PREDMET: Prijedlog zakona o izmjeni Zakona o azilu, dostavlja se

Na osnovu dlana 104., a u skladu s dlanom 106. Poslovnika Predstavnidkog doma

Parlamentarne skup5tine Bosne i Hercegovine (,,SluZbeni glasnik BiH", br. 79114, 8l/15,

97115,78119,26120,53122,59123,87123,50124 i73124) kao ovlaSteni predlagad, dostavljam

Prijedlog zakona o izmjeni Zakona o azilu, radi razmatranja i usvajanja u Parlamentarnoj

skup5tini Bosne i Hercegovine.

PredlaZem da se Prijedlog zakona razmatrapo odredbama dlana 133. Poslovnika, odnosno po

hitnom zakonodavnom postupku.

U prilogu dostavljam tekst Prijedloga zakona na bosanskom jeziku s obrazloZenjem,

elektronsku verziju Prijedloga zakona, odredbu 6lana koji se mijenja, kao i nesluZbeni

predi56eni tekst zakona.

S po5tovanjem,

Poslanica

Rejhana Dervi5evi6
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PRIJEDLOG

Na osnovu dlana lV. 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine Parlamentarna skup5tina Bosne i

Hercegovine, na _. sjednici Predstavnidkog doma, odrZanoj 2025. godine i na

sjednici Doma naroda odrZanoj 2025. godine, usvojila je

ZAKON

O IZMJENI ZAKONA O AZILU

Chn t.

U Zakonu o azilu (,,SluZbeni glasnik BiH", br. I l/16 i 16116) u dlanu 76. stavu (4), rijedi: ,,devet

mjeseci", zamjenjuju se rijedima: ,,tri mjeseca".

Chn 2.

OvajZakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u,,SluZbenom glasniku BiH", a

primjenjivat ie se tri mjeseca od dana strrpanja na snagu.



oBRAZL0Znx"ln

r. usrAvNr osNov zA DoNoSrN.ln zAKoNA

Ustavni osnov za dono5enje ovog zakona sadrZan je u dlanu IV. 4.a) Ustava Bosne i

Hercegovine, kojim je propisano da je Parlamentarna skup5tina BiH nadleZna. 7a dono5enje

zakona koji su potrebni za provodenje odluka Predsjedni5tva ili za vr5enje funkcija Skup5tine

po ovom Ustavu.

III. RAZLOZI ZADONOSNXTE ZAKONA

Pravo na rad osnovno je ljudsko pravo, primato u medunarodnim i domaiim dokumentima -
dlanu 23. Op6e deklaracije o ljudskim pravima, dlanu 6. Metlunarodnog pakta o ekonomskim,

socijalnim i kulturnim pravima, dlanom 15. Povelje EU o osnovnim pravima, kao i Ustavom

BiH u dijoj su preambuli i Aneksu I navedeni sporazumi koji 6e se direkf,no primjenjivati u

Bosni i Hercegovini.

Pored navedenog, Prijedlog zakonao izmjeni Zakonao azilu svoje upori5te ima u EU Direktivi

o utvrdivanju standarda za prihvat haZitelja medunarodne za5tite i22024. godine (202411346),

i dlanu 17. koji se odnosi na zapoSljavanje, a koji propisuje obavezu drLava da osiguraju da

haZitelji imaju pristup trZi5tu rada najkasnije Sest mjeseci od datuma registracije namjere za

podno5enje zahtjeva za medunarodnu zaStitu, pod uvjetom da nadlefrro tijelo nije donijelo

upravnu odluku i ako se kaSnjenje ne moZe pripisati traZitelju

Uzimaju6i u obzir da su, dak i prije dono5enja nove EU Direktive, neke drZave dlanice EU

omogudile traZiteljima azila brz pristup trZi5tu rada, poput Austrije, Bugarske, Slovenije,

Njemadke, Rumunije i Hrvatske (3 mjeseca), Belgije (4 mjeseca), Italije (2 mjeseca), te Malte,

Portugala i Svedske odmah, opravdano je da i Bosna i Hercegovina uskladi svoje

zakonodavstvo sa odredbama akata EU i omogudi traZiocima azila pristup bri5tu rada u roku

od tri mjeseca od dana podno5enja zahtjev4 umjesto sada5njih devet mjeseci, ukoliko nadleZno

ministarstvo - Ministarstvo sigurnosti BiH - ne donese odluku o njihovom zahtjevu za" azrl u

tom periodu, a ka5njenje se ne moZe pripisati samim traZiteljima azila.

PredloZena promjena vaina je: zbogjadanja ekonomskog prosperiteta i konkuretnosti na trZi5tu

rada kori5tenjem ljudskog kapitala trailitelja azila, uz odrZivi doprinos zdravstuenom,

penzionom i poreskom sistemu Bosne i Hercegovine; zbog uskladivanja sa najnovijim



standardima EU te uskladivanja sa reformama susjednih drZava Evropske unrje, a kroz to i

jai:anja regionalne saradnje i demostriranja posvedenosti BiH procesu EU integracija.

Izrnjena Zakona o azilu na nadin na koji se to predlaZe omoguiit 6e raniji pristup radu

traZiteljima azila i bolju konkurentnost na trZi5tu rada, te na taj nadin i smanjenje sivog trZi5ta;

smanjit ie se ovisnost o javnoj pomoii; povedat 6e se rast javnih doprinosa u budZet Y,rozporez

na dohodak, zdravstveno osiguranje i penzione fondove, te tako ojadati odrZivost socijalnih

aistema. U konadnici, zaposlenje je mo6an alatza integraciju, te predstavlja nadin da haZitelji

azila doprinesu druStvu i izgrade pozitivne odnose, smanjujuci marginalizaciju i jadajuii

sigurnost

III. PRINCIPI NA KOJIMAJE PRIJEDLOG ZAKONA ZASNOVAN

Prijedlog zakona zasnovan je na principima po5tovanja osnovnih ljudskih prava, te principima

nediskriminacij e i j ednakog postupanja.

IV. FINANSIJSKA SREDSTVA ZA PROVODENJE ZAKONA

Prijedlog zakona ne zahtijeva finansijska sredstva.



ODREDBA ZAKON AO AZILU KOJA SE IUIJENJA

el.e.n76.

(Prava tr aLitelja azila)

(l) TraZitelj azila ima pravo na:

a) boravak u BiH;

b) informiranje u skladu s dlanom 15. ovog zakona;

c) smje5taj u centar zatraiitelje azila;

d) primarnu zdravstvenp za(tifu;

e) pristup osnovnom i srednjem obrazovanju;

f) pristup trZi5tu rada;

g) pristup besplatnoj pravnoj pomo6i;

h) pra6enje toka postupka na jeziku koji razumije ili za koji se osnovano pretpostavlja da

razumije;

i) psihosocijalnu pomo6.

(2) TraZitslj azila ostvaruje navedena prava na osnovu kartona Ealitalja azila. Sredstva za

tro5kove koji nastanu na taj nadin osigurava Ministarstvo u budZetu institucija BiH, odobrenom

za ovu namjenu ili putem donacija za azil u BiH.

(3) Pristup pravu iz stava (l) e) ovog Elana ostvaruju maloljetni traZiteljiazilanajkasnije u roku

od tri mjeseca od podno5enja zahtjevaza azil. Maloljetnom traZitelju azilanete biti uskra6eno

pravo na srednjo5kolsko obrazovanje ako je tokom trajanja postupka po zahtjevu za,azilpostao

punoljetan.

( ) TraZitelju azila bit 6e omogu6en pristup pravu tz stava (l) f) ovog dlana ako Ministarstuo

odluku po njegovom zahtjevu nije donijelo u roku od devet mjeseci od podno5enjazahtjevaza

azil, arazlozi zbog kojih odluka nije donesena ne mogu se staviti na teret traiitelju azila.

(5) Ako je donesena odluka iz dlana 41. (1) b), c), d) ovog zakona nakon Sto je traLitelj azila

ostvario pravo na rad, traZitelj azila nastavlja uZivati pravo na rad do pravosna-forosti navedenih

odluka.



ZAKON O AZILU

(NesluZbeni preli5deni tekstr)

POCLAVLJE I. OPCE ODREDBE

. ilan l.

(Predmet Zakona)

Ovim zakonom propisuju se: organi nadleZni za njegovo provodenje, principi, uslovi i

postupak za odobravanje izbjeglidkog statusa, statusa supsidijarne za5tite, prestanak i ukidanje

izbjeglidkog statusa i statusa supsidijame zaltite, privremena za(tita, identifikacioni

dokumenti, prava i obaveze tralitelja azila, izbjeglica i stranaca pod supsidijamom zaStitom

kao i druga pitanja iz oblasti aztlat Bosni i Hercegovini (u daljnjem tekstu: BiH).

elan2.

(Znat eile izr aza tt Zakonu)

U smislu ovog zakona:

a) stranac je lice koje nije drZavljanin BiH;

b) lice bez drLavljanstva je stranac kojeg nijedna drZava u skladu s doma6im zakonodavstvom

ne smatra svojim drZavljaninom;

c) traZitelj azilaje stranac koji podnese zahtjev zaazll o kojem nije donesena izvr5na odluka u

skladu s ovim zakonom;

d) azil obuhvata izbjeglidki status i status supsidijame za5tite, u skladu s ovim zakonom;

e) izbjeglica je stranac ili lice bez drZavljanstva kojem je MinistarJwo sigurnosti BiH priznalo

izbjeglidki status u skladu s Konvencijom o statusu izbjeglica iz 1951. godine i Protokolom o

statusu izbjeglica iz 1967. godine i ovim zakonom; . - r

f) izbjeglidki status je status koji se priznaje na osnovu odluke nadleZnog tijela o ispunjenju

uslova izElana 19. ovog zakona;

g) stranac pod supsidijamom zaStitom je stranac kojem je Ministarstvo sigurnosti BiH
priznalo status supsidijame za5tite, u skladu s ovim zakonom;

h) supsidijarnazaitita je status koji se priznaje na osnovu odluke nadleZnog tijela o ispunjenju

uslova iz Elana22. ovogzakona;

rOvaj nesluZbeni prediSieni tekst sadrZi Zakon o azilu ("SluZbeni glasnik BiH" broj I l/16) i
Ispravku Zakona o azilu ("SluZbeni glasnik BiH" broj 16ll6)-oznalenu podebljanim
slovima.
Ovaj nesluZbeni preEi56eni tekst sllLiza interne svrhe i na njega se ne moZe pozivati prilikom
sluZbcnc upotrebc.

;
J,



i) privremena zaititaje za5tita hitnog i privremenog karaktera koja se odobrava strancu u

situacijama masovnog priliva, u skladu s ovim zakonom;

j) stranac pod privremenom zaititom je drZavljanin treie zemlje ili lice bez drZavljanstva
kojem je odobrena za5tita iz tadke i) ovog dlana;

k) masovni priliv je dolazak velikog broja stranaca koji su napustili svoju zemlju porijekla i
ne mogu se u nju vratiti zbog oruianog sukoba ili sistematskog i op6eg kr5enja ljudskih prava;

l) maloljetnik je stranac mladi od l8 godina;

m) maloljetnik bez pratnje je stranac mladi od l8 godina (maloljetnik) koji je uSao u BiH ili
koji je, nakon ulaska u BiH, ostao bez pratnje lica starijeg od l8 godina (punoljetno lice) koje
je za maloljetnika odgovorno po zakonu ili punomo6i, sve dok se ne stavi pod brigu takvog
lica;

n) dlanom porodice traiitelja azila, izbjeglice, stranca pod supsidijarnom ili privremenom
zaititom smatraju se bradni ili vanbradni drug, maloljetno zajednidko dijete bradnih ili
vanbradnih drugova, maloljetno dijete svakog od njih, njihovo maloljetno usvojeno dijete,
maloljetno usvojeno dijete svakog od njih, pod uslovom da nisu zasnovali vlastite porodice,

roditelji ili drugi zakonski zastupnik maloljetnika, punoljetna nevjen6ana djeca azilanta,

stranca pod supsidijamom za5titom ili stranca pod privremenom za5titom koja zbog svog

zdravstvenog stanja nisu u mogu6nosti brinuti se za svoje potrebe, roditelj ili drugi zakonski
zastupnik djeteta, srodnik prvog stepena u ravnoj luzlaznoj liniji s kojim je Zivio u

zajednidkom doma6instvu, ako se utwdi da zavisi od brige traZitelja, azilanta, stranca pod

supsidijamom za5titom ili stranca pod privremenom zaStitom;

o) namjera za podno5enje zahtjeva za azil (u daljnjem tekstu: namjera) je usmeno ili pismeno

izraLena volja lica bez drZavljanstva za podno5enje zahtjeva u skladu s dlanom 31. ovog
zakona;

p) zahtjev za azll je zahdev koji podnosi stranac, a smatra se zahtjevom za piznavanje
izbjeglidkog statusa ili statusa supsidijame za5tite u BiH;

r) centar za prihvat i smje5taj traiitelja azila je specijalizirana ustanova namijenjena za

zajednidki prihvat i smjeltaj traLitelja azila1'

s) brakje zakonom uredena zajednica Zivotajednog mu5karca ijedne Zene;

t) vanbradna zajednica je zajednica Zivotajednog mu5karca i jedne Zene koji nisu u braku ili
vanbradnoj zajednici s tre6im licem, a koja traje najmanje tri godine ili kra6e ako je u njoj
rodeno zajednidko dijete;

u) prebivaliSte je mjesto i adresa u BiH na kojoj je trajno nastanjena izbjeglica;

v) boravi5te je mjesto i adresa u BiH na kojoj privremeno boravi traLitelj azlla lli lice pod

supsidijarnom za5titom;



z) zemlja porijekla je zemlja dije drZavljanstvo stranac ima ili zemlja u kojoj je lice bez

drZavljanstva imalo svoje ranije uobidajeno boravi5te. Ako stranac ima vi5e od jednog

drZavljanswa, zemlla porijekla je svaka zemlja dije drZavljanstvo ima;

aa) uobidajeno boravi5te ima lice bez drLavljznstva u onom mjestu u kojem se zadrZava pod

okolnostima na osnovu kojih se moZe zakljuditi da ono u tom mjestu ili na tom podruiju ne

boravi samo privremeno;

bb) putna isprava jevaLed paso5 ili drugi putni identifftacioni dokument koji je izdao strani

nadleZni organ vlasti, a koji BiH piznaje,tevaieta lidna karta ili drugi lidni identifikacioni

dokumerit s fotograf,rjom koji se moZe koristiti za prelazak drZavne granice, a priznat je

medunarodnim ugovorom dija je BiH ugovorna strana, kao i putna isprava izdata strancu u

BiH u skladu s ovim zakonom ili Zakonom o strancima;

cc) putna isprava za izbjegliceje putna isprava propisana Konvencijom o statusu izbjeglica iz

1951. godine;

dd) rasa posebno ukljuduje: boju koZe, porijeklo te pripadnost odredenoj etnidkoj grupi;

ee) vjera posebno ukljuduje: teistidka, neteistidka i ateistiEka uvjerenja, ude56e ili neude56e u

privatnim ili javnim formalnim vjerskim obredima, bilo samostalno ili u zajednici s drugima,

druge vjerske obrede tli izraLavanle vjere ili oblike lidnog ili zajednidkog pona5anja koji se

zasnivaju na vjerskom uvjerenju ili iz njega proizlaze;

ffl nacionalnost posebno ukljuduje pripadnost grupi ljudi koja je odredena po svom

kulturnom, etniEkom ili jezidkom identitetu, zajednidkom geografskom ili politidkom

porijeklu ili odnosom sa stanovniStvom neke druge zemlje, a moZe obuhvatiti i drZavljanstvo;

gg) politiEko miSljenje posebno ukljuiuje mi5ljenje, stav ili uvjerenje o pitanjima povezanim s

potencijalnim wsiocima progona te njihovim politikama ili metodama,bez obzira na to da li
je traZitelj azila postupao po tom mi5ljenju, stavu ili uvjerenju;

hh) odrettena druStvena grupa je grupa lica koja dijele zajednidku karakteristiku, a da to nije

rizik od proganjanja ili koja njihovo druSwo percipira kao posebnu grupu. Karakteristika desto

moZe biti urodena, nepromjenjiva ili na drugi nadin fundamentalna za ljudsko dostojanstvo,

svijest ili uZivanje ljudskog prava,

ii) ranjive grupe podrazumijevaju lica liSena poslovne sposobnosti, djecu, djecu bez pratnje,

starija i nemoina lica, tesko bolesna lica, lica s invaliditetom, trudnice, samohrane roditelje s

maloljetnom djecom, lica s duSevnim smetnjama te htve trgovine ljudima, Zrtve mudenja,

silovanja ili drugog psihidkog, fizidkog i spolnog nasilja, kao Sto su Zrtve saka6enja Zenskih

spolnih organa."

elan 3.

(Organi nadleZni za provodenje Zakona)

Za provodenje ovog zakona nadleZni su:



a) Vijece ministara Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vijeie ministara BiH),

b) Ministarstvo sigumosti BiH (u daljnjem tekstu: Ministarstvo),

c) SluZba za poslove sa strancima (u daljnjem tekstu: SluZba),

d) Granidna policija Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Granidna policija BiH),

e) Sud Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Sud BiH),

f) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH,

g) Ministarstvo civilnih poslova BiH,

h) ostali organi unutra5njih poslova u BiH (u daljnjem tekstu: organi unutra5njih poslova) i

i) drugi nadleZni organi.

Clan 4.

(Upotreba roda)

Svi izrazi u ovom zakonu dati u mu5kom gramatidkom rodu odnose se bez diskriminacije i na
Lene.

Clan 5.

(Primjena Zakona o upravnom postupku)

U upravnom postupku koji Ministarstvo vodi po zahtjevu za azil primjenjuje se Zakon o

upravnom postupku ("SluZbeni glasnik BiH", br. 29102, 12104, 88/07, 93109 i 4ll13), ako
ovim zakonom nije drugaEije propisano.

Clan 6.

(Princip zabrane vra6anja "non-refoulement")

(l) Stranac neie biti prisilno udaljen ili vra6en u zemlju gdje bi mu Zivot ili sloboda bili
ugroZeni zbog njegove rase, vjere, nacionalnosti, pripadnosti odre<lenoj dru5tvenoj grupi ili
zbog politidkog mi5ljenja. Stranac ne6e biti prisilno udaljen ili vra6en u zemlju u kojoj nije
zaSti6en od slanja na takvu teritoriju.

(2)lzuzetno od stava (l) ovog dlana, stranac koji se iz opravdanihrazloga smatra opasnim za

sigurnost BiH ili je pravosnaZno osuden za te5ko krividno djelo i predstavlja opasnost za BtH
moZe se prisilno udaljiti ili vratiti u drugu zemlju, izuzev ako bi time bio izloLen stvarnom
riziku da bude podvrgnut smrtnoj kazni ili pogubljenju, mudenju, nehumanom ili
poniZavaju6em postupanju ili kaZnjavanju. Stranac ne6e biti prisilno udaljen ili vra6en u
zemlju u kojoj nije za5ti6en od slanja na takvu teritoriju.



ClanT

(Zaititau sludaju odbijanja zahtjevazaazil ili ukidanja dodijeljenog statusa)

Strancu diji je zahtjev za azll pravosnaZno odbijen ili ukinut dodijeljeni izbjeglidki status,

odnosno status supsidijarne za5tite, na osnovu razloga iz El. 21. (1), 23. i 53. (l) a) ovog

zakona, ali za koga se u postupku uwrdi da ne moZe biti udaljen iz BiH, iz razloga propisanih

principom zabranevratanjaizdlana 6. (2) ovog zakona, dozvolit 6e se ostanak u BiH u skladu

sa zakonom kojim se regulira oblast kretanja i boravka stranaca.

Clan 8.

(lskljudenje primjene sankcija zanezakonit ulazak u BiH)

Prema strancu koji dolazi direktno s teritorije na kojoj su mu Zivot ili sloboda bili ugroZeni ne

primjenjuju se sankcije zbog nezakonitog ulaska ili boravka u BiH, pod uslovom da se bez

odgatlanja prijavi nadleZnim organima i izloZi valjane razloge za nezzkonit ulazak ili boravak

u BiH.

Clan 9.

(Zabr ano di skri min ac ij e )

Zabranjena je diskriminacija stranca po bilo kojoj osnovi propisanoj Zakonom o zabrani

diskriminacije ("SluZbeni glasnik BiH", broj 59109).

elan 10.

(Sloboda kretanja)

(l) Stranci koji su iskazali namjeru za podno5enje zahtjeva za azll, traiitelji azlla, izbjeglice,
lica pod supsidijarnom ili privremenom za5titom uZivaju pravo na slobodu kretanja unutar

BiH i slobodan izbor mjesta boravka.

(2) Prava iz stava (l) ovog dlana mogu biti djelimidno ili potpuno ogranidena pod uslovima
propisanim ovim ili drugim zakonom.

Clan I l.

(Najbolji interes djeteta)

(l) Ministarstvo i ostali nadleZni organi u BiH osiguravaju da se u svim postupcima koji se

tidu djeteta prvensweno vodi raduna o najboljem interesu djeteta, da su sva prava djeteta

za(tiiena u skladu s Konvencijom o pravima djeteta i propisima u BiH koji se odnose na brigu
i zaStiru djece.

(2) Razdvojena ili djeca bez pratnje zahtijevaju prioritetno djelovanje u pogledu njihove rane

identifikacije, za5tite i zbrinjavanja kao i pronalaZenja porodica razdvojene djece s ciljem
spajanja s roditeljima ili drugim starateljima.



(lan 12

(Starateljstvo)

(l) Maloljetniku bez pratnje i poslovno nesposobnom strancu, koji je iskazao namjeru za

podno5enje zahtjeva za azil ili je podnio zahtjev za azil, odredit 6e se staratelj pod istim
uslovima kao drZavljanima BiH. Zahtjev za postavljanje staratelja nadleZnom cenmr za

socijalni rad podnosi Ministarstvo.

(2) Maloljetnoj i poslovno nesposobnoj izbjeglici bez pratnje i licu pod supsidijarnom

zaititom bit 6e odreden staratelj pod istim uslovima kao i drZavljaninu BiH. Zahtlev za

postavljanje staratelja nadleZnom centru za socijalni rad podnosi Ministarstvo za ljudska
prava i izbjeglice BiH.

(3) Maloljetnik bez pratnje odmah se obavje5tava o imenovanju staratelja. Staratelj svoje

duZnosti obavlja u skladu s principom najboljeg interesa djeteta.

(4) lzuzetno od st. ( I ) i (2) ovog Elana, maloljetniku bez pratnje, starijem od l6 godina, koji je
u braku ili vanbradnoj zajednici neie se imenovati staratelj.

(5) U sludaju sumnje u starosnu dob maloljetnika bez pratnje mogu se, uz njegovu saglasnost,

primijeniti odgovaraju6e zdravstvene metode i pregledi s ciljem utvrdivanja njegove dobi.

(6) Ako i nakon primjene metoda iz stava (5) ovog 6lana postoji sumnja u dob maloljetnika,

Ministarstvo postupa kao s maloljetnikom dok se ne utvrdi da se radi o punoljetnom licu.

elan 13.

(Spajanje porodice)

(l) Izbjeglica ima pravo na spajanje s dlanovima porodice navedenim u dlanu 2. (l) n) ovog

zakona koji se ralaze van teritorije BiH.

(2) Izbjeglica podnosi zahtjev za spajanje s porodicom Ministarstvu. Uz zahtjev podnosi

raspoloZivu dokumentaciju kojom dokazuje porodidni odnos. Ako izbjeglica ne podnese

materijalni dokaz o porodiEnom odnosu, Ministarstvo 6e, pri odludivanju o spajanju porodice,

uzeti u obzir okolnosti na osnovu kojih se moZe procijeniti da li postoji takav odnos.

(3) Ministarstvo donosi odluku o zahtjew za spajanje s porodicom u roku od devet mjeseci od

dana podno5 enja zahtj ev a.

(4) Clanovima porodicc kojima jc odobrcno spajanje sa izbjcglicom bit 6c odobrcn izbjcglidki

status nakon ulaska u BiH.

(5) Pravo na spajanje porodice nemaju dlanovi porodice izbjeglice kod kojih postoje razlozi za

iskljudenje iz Elana 2 I . ovog zakona.



elan 14

(OdrZavanje porodidnog jedinstva izbjeglice i stranca pod supsidijarnom zaStitom)

(1) Izbjeglica i stranac pod supsidijamom zaStitom imaju pravo na odrLavanje porodidnog

jedinswa na teritoriji BiH s dlanovima porodice iz tlana 2. (1) n) ovog zakona.

(2) Na zahtjev dlana porodice izbjeglice ili stranca pod supsidijamom za5titom koji se nalazi

na teritoriji BiH, bit ie odobren isti status ako je porodidni odnos postojao u zemlji porijekla i

podnosilac zahtjeva ne potpada pod klauzule iskljuEenja iz El.2l. i 23. ovog zakona.

(3) Dijctc izbjeglicc ili stranca pod supsidijamom za5titom, rodcno u BiH, slijcdi pravni

poloZaj roditelja, o demu Ministarstvo donosi odluku.

Clan 15.

(Informiranje)

(1) Stranci koji iskaZu namjeru za podnoSenje zahtjeva za azll, traZitelji azlla, izbjeglice,

stranci pod supsidijarnom i privremenom za5titom imaju pravo da budu informirani na jeziku

koji razumiju ili za koji se moZe osnovano pretpostaviti da razumiju o postupcima, pravima i

obavezama koje, u skladu s ovim zakonom, proizlaze iz njihovog statusa.

(2) Informacije iz stava (l) ovog dlana mogu biti predodene pismeno, u formi letka, na jeziku

koji stranac razumije ili za koji se osnovano moZe prepostaviti da razumije.

elan 16.

(Saradnja s UNHCR-om)

(1) NadleZni organi BiH saradivat 6e s Uredom Visokog komesarijata Ujedinjenih naroda za

izbjeglice (u daljnjem tekstu: LINHCR) u skladu s dlanom 35. Konvencije o statusu izbjeglica

iz 1951. godine.

(2) TraLitelju azlla, u svim fazama postupka, bit 6e omogu6ena komunikacija s UNHCR-om

ili drugim organizacijama koje po pitanju azila mogu djelovati u ime TNHCR-a.

(3) Ministarstvo 6e predstavniku UNHCR-a omogu6iti:

a) prisustvo registraciji i intervjuu s traZiteljima azila, izbjeglicama i strancima pod

supsidijarnom zaititom, pod uslovom da se stranac s tim saglasi;

b) imoSenje zapaianja o pojedinaEnim zahtjevima za azil, nakon obavljenog postupka

registracije i intervjua.

(4) Ministarstvo 6e UNHCR-u dostavljati statistidke podatke o broju traZitelja azila, o broju i
vrstama donesenih odluka po zahtjevima za azil kao i druge statistidke podatke koje zatraii
LINHCR, a koji su neophodni za obavljanje nadzorne funkcije nad primjenom Konvencije o

statusu izbjeglica iz 1951. godine.



Clan 17.

(Zaitita podataka)

(l) U postupcima azila javnost je iskljudena. Informacije do kojih se u postupcima dode

smatraju se povjerljivim. Informacije o strancu koji iskaZe namjeru za podno5enj e zahtjeva za

azll, traLitelju azila, izbjeglici ili strancu pod supsidijamom i privremenom zaStitom ne6e se

odavati zemlji porijekla ili tredoj strani bez prethodne saglasnosti lica na koje se odnose.

(2) U toku postupka ne6e se prikupljati informacije od pretpostavljenih podinilaca progona ili
teike povrede ako bi na taj nadin podinioci bili obavije5teni o dinjenici daje zahtjev podnesen

od konkretnog traZitelja azila ili da mu je dodijeljen azil, a Sto bi ugrozilo fiziEki integritet ili
njegovu sigurnost ili dlanova njegove porodice koji Zive u zemlji porijekla.

(3) Na svaku obradu, pristup i kori5tenje lidnih podataka o traZitelju azila, izbjeglici, strancu
pod supsidijamom ili privremenom za5titom primjenjuje se Zakon o za5titi lidnih podataka
("SluZbeni glasnik BiH", br. 49106 i'7lll).

Clan 18.

(Provjera stranca)

(l) Ministarstvo obavlja provjeru stranca koji podnese zahtjev za azil u Centralnoj bazi

podataka o strancima u smislu prikupljanja dinjenica koje mogu biti bitne za postupak i
donolenje odluke po zahdevu.

(2) Sigurnosnu provjeru za stranca s ciljem utvrdivanja razloga sigurnosti BiH provodi
Obavje5tajno-si gurnosna agencij a BiH.

(3) U postupku dono5enja odluke koja se zasniva na informacijama sadrZanim u dokumentu
sa oznakom tajnosti, koju je odredio organ iz stava (2) ovog dlana ili drugi nadleZni organ,
primjenjivat 6e se Zakon o za5titi tajnih podataka ("SluZbeni glasnik BiH", br. 54104 i 12109).

POGLAVLJE II. ZBJEGLIEKI STATUS I STATUS SUPSIDIJARNE ZASTITE

Odjeljak A. Uslovi za dodjelu izbjegliEkog statusa i statusa supsidijarne za5tite

Clan 19.

(Izbjcglidki status)

Izbjeglidki status bit 6e odobren strancu koji se zbog osnovanog straha od progona zbog svoje

rase, vjere, nacionalnosti, pripadnosti odredenoj druStvenoj grupi ili politidkog mi5ljenja
nalazi izvan zemlje svog drZavljanstva, a ne moZe ili se zbog takvog straha ne Zeli staviti pod

za5titu te zemlje, kao i licu bez drtav\anstva koje se nalazi izvan zemlje svog prethodnog

uobidajenog mjesta boravka, a ne moZe se ili se, zbog takvog straha, ne Zeli vratiti u tu
drlavt.



elan 20.

(Djela progona)

(l) Djela koja se smatraju progonom u smislu dlana 19. ovog zakona moraju biti:

a) dovoljno ozbiljna po svojoj prirodi ili ponavljanju da predstavljaju ozbiljno kr5enje

osnovnih ljudskih prava, posebno prava koja ne mogu biti ogranidena prema dlanu 15. stav 2.

Evropske konvencije zazaititu ljudskih prava i osnovnih sloboda ili

b) skup razliditih mjera, ukljuduju6i i krienje ljudskih prava, koje posmatrano u cjelini mogu

uticati na pojedinca na naEin kako je navedeno u tadki a) ovog stava.

(2) Djela progona iz stava (l) ovog dlana, izmedu ostalog, mogu biti:

a) fizidko ili psihidko nasilje, ukljudujudi i seksualno nasilje;

b) zakonske, administrativne, policijske ilili sudske mjere koje su same po sebi

diskriminacijske ili se provode na diskriminacijski nadin;

c) sudski progon ili kaZnjavanje koje je nesrazmjerno ili diskriminacijsko;

d) uskra6ivanje prava na sudsku za5titu Sto dovodi do nesrazmjernih ili diskriminacijskih

kazni;

e) sudski progon ili kaZnjavanje zbogodbijanja obavljanja vojne sluZbe prilikom sukoba, kada

bi obavljanje vojne sluZbe ukljudivalo krividna djela ili radnje koje potpadaju pod razloge

iskljudenja navedene u 6lanu 21. (l) a) b) i c) ovog zakona,

f) djela koja su po svojoj prirodi specifidno vezanz zarod ili djecu.

(3) Djela progona ili nedostatak za5tite od takvih djela moraju biti povezani s rasom, vjerom,

nacionalno56u, pripadno56u odredenoj druStvenoj grupi ili politiEkim mi5ljenjem.

(4) lzmetlu razloga i djela proganjanja i/ili nepostojanja za5tite protiv tih djela mora postojati

povezanost.

(5) Prilikom procjene da li traZitelj osnovano strahuje od proganjanja, nije vaZno da li traZitelj

stvarno ima rasne, vjerske, nacionalne, druStvene ili politidke karakteristike koje izazivaju

proganjanje ako mu podinilac proganjanja pripisuje takve karakteristike.

(lan2l.

(Iskljudenje iz izbjeglidkog statusa)

(1) Izuzetno od dlana 19. ovog zakona, izbjeglidki status ne6e biti odobren strancu ako postoje

opravdani razlozi zbog kojih se moZe smatrati:

a) da je podinio, podsticao ili na drugi naEin udeswovao u izvr5enju zlodina protiv mira,

ratnog zlodina ili zlodina protiv dovjednosti, utvrdenog odredbama medunarodnih akata;



b) da je podinio, podsticao ili na drugi nadin udestvovao u izvr5enju teikog nepolitidkog
krividnog djela prije nego Sto je do5ao u BiH, ukljudujudi i narodito okrutna djela dak i ako su

podinjena s navodnim politidkim ciljem;

c) daje podinio, podsticao ili na drugi nadin uEestvovao u izvr5enju djela koja su u suprotnosti
s ciljevima i principima LJN-a ili

d) opasnim za sigumost BiH ilije pravosnaZno osuden za te5ko krividno djelo i predstavlja

opasnost zaBlH.

(2) lzbjeglitki status ne6e biti odobren strancu:

(a) koji uZiva pomo6 i zaltitu nekog organa ili agencije UN-a izuzev UNHCR-a;

(b) kome nadleZni organi BiH priznaju ista prava kao drZavljanima BiH.

ebn22.

(Supsidij arna zaStita)

(l) Supsidijama zaitita odobrava se strancu koji ne ispunjava uslove za odobrenje statusa

izbjeglice iz tlana 19. ovog zakona ako postoje ozbiljni razlozi za vjerovanje da 6e se

povratkom u zemlju porijekla ili zemlju uobidajenog mjesta boravka suoditi sa stvarnim
rizikom od te5ke povrede ljudskih prava i osnovnih sloboda.

(2) Te5kom povredom u smislu stava (l) ovog dlana smatra se smrtna kazna ili pogubljenje,
mudenje, nehumano ili poniZavaju6e postupanje ili kainjavanje, ozbiljna i individualna
prijetnja Zivotu ili fiziEkom integritetu civila zbog op6eg nasilja u situacijama medunarodnog

ili unutra5njeg oruZanog sukoba.

(lan23.

(Iskljudenje iz supsidijarne za5tite)

Intzetno od dlana 22. ovogzakona, supsidijarna zaitita ne6e biti odobrena strancu ako postoje
opravdani razlozi zbog kojih se moZe smatrati da je:

a) podinio, podsticao ili na drugi nadin udestvovao u izwSenju zlodina protiv mira, ratnog
zlodina ili zlodina protiv dovjednosti, utvrdenog odredbama medunarodnih akata;

b) podinio, podsticao ili na drugi nadin udestvovao u izvr5enju teSkog krividnog djela;

c) podinio, podsticao ili na drugi nadin udestvovao u izvr5enju djela koja su u suprotnosti s

ciljevima i principima UN-a;

d) opasan za sigurnost BiH;

e) podinio krividno djelo prije ulaska u BiH, ako je u BiH propisana kazna zatvora za to djelo
i ako je zemlju porijekla napustio samo radi izbjegavanja kazne propisane u toj zemlji.



(lan24.

(Podinioci progona ili te5ke povrede)

Podinioci progona ili teske povrede u smislu dl. 19. i 22. ovogzakona mogu biti:

a) drZavni organi;

b) stranke ili organizacije koje kontroliraju drZavu ili vaZan dio drZavnog podrudja;

c) nedrZavni subjekti, ako se dokaZe da drLava ili stranke, odnosno organizacije koje

kontroliraju vaZan dio drZavnog podrudja, ukljudujudi i medunarodne organizacije, nisu u

mogudnosti ili ne Zele pruZiti za5titu od progona ili te5ke povrede.

el,e.n25.

(Subjekti za5tite)

(l) Za5titu od progona ili teike povrede u smislu dl. 19. i22. ovogzakora u zemlji porijekla

mogu pruZiti:

a) drZavni organi;

b) stranke ili organizacije ukljuEuju6i i medunarodne organizacije koje kontroliraju drZavu ili
vaZan dio drZavnog podrudja.

(2) PruZanje za5tite iz stava (l) ovog dlana predstavlja preduzimanje odgovaraju6ih mjera s

ciljem spredavanja progona, odnosno te5ke povrede Sto podrazumijeva postojanje efikasnog

pravnog sistema za otkrivanje, procesuiranje i kaZnjavanje djela koja dine progon ili te5ku

povredu i pristup traZitelja azila takvoj za5titi. PruZanje za5tite treba biti efikasno i trajnog

karaktera.

Clan26.

(Zaitita unutar drZ ave )

Zaitita unutar drLave predstavlja za5titu u dijelu zemlje porijekla u odnosu na koji ne postoji

osnovan strah od progona ili stvaran rizik od te5ke powede. U toku razmatranja zahtjeva

Ministarstvo 6e cijeniti generalne okolnosti u tom dijelu zemlje porijekla, da li je dato

podrudje dostupno traZitelju azila, te da li se, s obzirom na li6ne okolnosti traiitelja azila,

moZe odekivati da se nastani u tom dijelu zemlje.

(lan27.

(Princip "sur place")

Osnovan strah od progona ili stvarni rizik od te5ke povrede moZe se zasnivati i na:

a) dogadajima koji su uslijedili nakon Sto je traZitelj azila napustio zemlju porijekla;



b) aktivnostima traLitelja azila nakon Sto je napustio zemlju porijekla, posebno ako se

ustanovi da predstavlj ajn izraiavanje i nastavak uvjerenja i orijentacije koje je imao u zemlji
porijekla.

Odjeljak B. Postupak po zahtjew za azil

ilan 28.

(Osnovni principi)

(l) Ministarstvo 6e osigurati pojedinadno, objektivno i nepristrasno provodenje postupka za

priznavanje, ukidanje i prestanak izbjeglidkog statusa i supsidijarne za5tite kao i postupka
produZenj a supsidij arne zaStite.

(2) Postupke iz stava (l) ovog dlana provode sluZbena lica s odgovaraju6im znanjem u oblasti
azila.

el,ern29

(Garancije u postupku)

(l) Tokom postupka traZitelju azrlabit 6e omogu6eno

a) da bude informiran o uslovima i postupku dodjele izbjeglidkog statusa ili statusa

supsidijarne za5tite, pravima i obavezama, posljedicama nepo5tivanja obaveza ili odbijanja
saradnje s nadleZnim organom;

b) izno5enje svih okolnosti na kojima zasniva svoj zahtjev za azrl, pristup dokazima i
predlaganje izvodenja pojedinih dokaza;

c) da se postupak vodi na jeziku koji razumij e ili za koji se moZe osnovano pretpostaviti da ga

razumije;

d) pristup besplatnoj pravnoj pomo6i;

e) da postupak po zahtjevu za azil vodi i da prevodilac ili tumad bude lice istog spola, ako za

to postojc opravdani razlozii

f) komunikacija s UNHCR-om.

(2) TraZitelju azlla moZe se uskratiti pristup dokazima ako bi to podrazumijevalo otkrivanje
informacija koje bi mogle ugroziti sigumost BiH, sigumost izvora informacija i lica na koja se

informacije odnose ili ako bi bilo ugroZeno razmafianje zahtjeva za azil.

(3) Ministarstvo 6e prioritetno postupati s traziteljima azila kojima je ogranideno kretanje a

prioritetno i s posebnom paZnjom s maloljetnicima, maloljetnicima bez pratnje, samohranim
roditeljima s maloljetnom djecom, licima koja su mudena, silovana, izvrgnuta drugim



oblicima fizidkog ili psihidkog nasilja, trudnicama, starijim licima, licima s bolestima i

duSevnim smetnjama i invalidnim licima.

Clan 30.

(Jedinstveni postupak po zahtjevu za azil)

Ministarstvo ispituje osnovanost zahtjeva za azil u jedinstvenom postupku tako Sto prvo

ispituje uslove za dodjelu izbjeglidkog statusa, a ako nisu ispunjeni uslovi za dodjelu

izbjeglidkog statusa, ispituje uslove za dodjelu supsidijarne za5tite.

Clan 31.

(Iskazivanje namjere za podnoienj e zahtjeva za azil)

(1) Namjeru za podno5enj e zahtjeva za azll stranac moZe iskazati:

a) Granidnoj policiji BiH, na granidnom prijelazu ili

b) organizacionim jedinicama SluZbe.

(2) Ako stranac namjeru za podno5enje zahtjeva za azil iskaZe na nekom od granidnih

pijelaza, Granidna policija BiH odmah obavje5tava mjesno nadleZnu organizacionu jedinicu

SluZbe kojaje obavezna preuzeti stranca.

(3) Granidna policija BiH ili organizaciona jedinica SluZbe kojoj je stranac iskazao namjeru

za podno5enje zahtjeva za azil upoznaje stranca s postupkom traZenja azlla i njegovim

pravima i obavezama.

(lan32.

(Potvrda o iskazanoj namjeri)

(l) Strancu koji iskaZe namjeru za podno5enje zahtjevaza azll organizacionajedinica SluZbe

izdaje potvrdu o iskazanoj namjeri, kojom odreduje pravac kretanja i rok koji je potreban za

dolazak u Ministarstvo radi lidnog podno5enja zahtjeva za azil.

(2) Powrda sadrZi podatke o licu koje je iskazalo namjeru za podno5enje zahtjeva za azil i

dlanovima porodice u pratnji. Potvrda se smaha pravom na ostanak u BiH, za vrijeme njenog

trajanja.

(3) Organizaciona jedinica SluZbe odmah po iskazivanju namjere Ministarstvu dostavlja

primjerak potvrde o iskazanoj namjeri s kopijama lidnih i drugih dokumenata stranca koji je

iskazao namjeru, relevantnih za postupak azila. Organizaciona jedinica SIuZbe duZna je

originalni primjerak potvrde, s dokumentacijom prikupljenom tokom postupka iskazivanja

namjere, dostaviti Ministarstvu najkasnije u roku od tri dana od dana iskazivanja namjere.

(4) Rok valjanosti potvrde o iskazanoj namjeri za podno5enje zahtjeva za azil ne moZe biti
duZi od osam dana.



(5) Izuzetno od stava (4) ovog dlana, u sludaju velikog broja istovremeno iskazanih namjera

za podno5enj e zahtjeva za azll, rok valjanosti potvrde o iskazanoj namjeri moZe biti l4 dana.

Clan 33.

(Postupak sa strancima koji se nalaze u imigracionom centru, pritvoru, zatvoru ili ustanovi za

smj e5taj Zrtav a trgovine ljudima)

(l) Stranac koji se nalazi u imigracionom centru, pritvoru, zat\ton) ili ustanovi za smje5taj

Lrtava trgovine ljudima namjeru za podnoSenje zahtjeva za azil iskazuje putem mjesno

nadleZne organizacione jedinice SluZbe, koja postupa na nadin propisan dlanom 32. ovog
zakona.

(2) Ministarstvo, u situacijama navedenim u stavu (l) ovog dlana, postupak zaprimanja
zahtjeva za azll i registraciju stranca provodi u ustanovi u kojoj se stranac nalazi, u roku
odredenom potvrdom o iskazanoj namjeri za podnoSenj e zahtjeva za azil.

(lan34.

(Smje5taj u centar)

(l) Centar za prihvat i smje5taj traLitelja azila, osnovan u okviru Ministarstva, predstavlja

specijaliziranu ustanovu namijenjenu za prihvat i smje5taj traZitelja azila u BiH.

(2) Stranac koji je iskazao namjeru za podno5enje zahdeva za azil ima pravo na smje5taj u
centar iz stava (l) ovog dlana. Iztzetno, u vanrednim okolnostima pove6anog broja zahtjeva
za azll, prihvat i smjeitaj traZitelja azlla moLe se osigurati u privatnim ku6ama, stanovima,
hotelima ili drugim prostorijama prilagodenim za tu namjenu.

(3) Ako je strancu, koji je iskazao namjeru podno5enja zahtjeva za azil u BiH, potreban

smjeStaj, organizaciona jedinica SluZbe o tome obavje5tava Ministarstvo, koje osigurava
prihvat i smje5taj. Organizaciona jedinica SluZbe kojoj je namjera iskazana prevest 6e

podnosioca iskazane namjere do centra za prihvat i smje5taj traZitelja azila, ako ocijeni
potrebnim.

@) Za lica kojima je pruZen smjeStaj Ministarstvo osigurava za5titu njihovog porodidnog

Livota, mogu6nost komunikacije sa srodnicima, pravnim savjetnicima, predstavnicima

UNHCR-a i nevladinim organizacijama.

(5) Ministarstvo 6e pokloniti posebnu paZnju spredavanju nasilnog pona5anja u prostorima za

prihvat i smjc5taj stranaca koji zatrai,e azil.

(6) Lica koja rukovode radom i koja su zaposlena u centru adekvatno 6e se obudavati za radu
specifidnim i posebnim uslovima rada sa strancima i ranjivim kategorijama iz Elana 29. (3)

ovog zakona.



Clan 35

(Podno5enje zahtjeva za azil)

(l) Stranac je duZan, u roku odredenom potvrdom, Ministarstvu podnijeti zahtjev za azil.

Punoljetni stranac zahtjev za azil podnosi lidno dok za maloljetnog stranca zahtjev podnosi

zakonski zastupnik odnosno staratelj. Zahtjev za azil moZe podnijeti lidno i maloljetnik stariji

od l6 godina, akoje u braku ili vanbradnoj zajednici.

(2) lzuzetno, ako stranac bez opravdanih razloga ne podnese zahtjev za azll, u roku

odredenom potvrdom, smatrat 6e se da je odustao od iskazane namjere o demu 6e

Ministarstvo obavijestiti SluZbu. U daljnjim postupcima na njega se primjenjuje zakon kojim

se regulira oblast kretanja i boravka stranaca.

elan 36.

(Regi stracij a t aZitelja azila)

(l) Nakon zaprimanja zahtjeva za azil stranac se registrira. Postupak registracije obuhvata

sljede6e radnje:

a) popunjavanje registracijskog obrasca;

b) uzimanje otisaka deset prstiju i potpisa;

c) fotografiranje i

d) kopiranje lidnih i drugih dokumenata relevantnih za vodenje postupka.

(2) Obrazac za registraciju popunjava se za svakog punoljetnog traZitelja azlla i maloljetnog

traZitclja azila starijcg od 16 godina, ako jc u braku ili vanbraEnoj zajcdnici. Za maloljctnog

traiitelja azlla bez pratnje, starijeg od 14 godina, registracijski obrazac popunjava se uz

saglasnost staratelja.

(3) Od maloljetnog traLitelja azila bez pratnje, mladeg od 14 godina, Ministarstvo trztma

izjavu o razlozima napu5tanja zemlje porijekla koja je prilagodena njegovom uzrastu i
psihidkoj zrelosti.

(4) Punoljetnim traZiteljima aztla kao i maloljetnim traZiteljima azila, starijim od l4 godina,

uzimaju se otisci prstiju. Svi traZitelji azlla,bez obzira na starosnu dob, fotografiraju se.

(5) Postupku registracije, osim traZitelja azila i sluZbenog lica Ministarstva, mogu

prisustvovati:

a) zakonski zastupnik odnosno staratelj;

b) opunomo6enik;

c) prevodilac odnosno tumad, ako je potreban;



d) predstavnik UNHCR-a.

ebn37

(Oduzimanj e putnih i sprava)

(l) Nakon obavljene registracije Ministarstvo traZitelju azila oduzima putne isprave, koje
moZe koristiti zaprelazak drZavne granice, uz izdavanje potvrde o oduzimanju putnih isprava.

(2) Oduzete putne isprav e zadrlavajt se u Ministarstvu i wa6aju traZitelju azila po konadnosti

odluka izElana 41. (l) a), e) i f) ovog zakona ili pravosnaZnosti odluka iz(lana41. (l)b) i c)

ovog zakona.

(3) Kada je po zahtjevt za azll donesena pravosnaZna odluka iz Elana 4 1 . ( I ) d) ovog zakona,

Ministarstvo oduzetu putnu ispravu predaje SluZbi.

Clan 38.

(Prijava boravi5ta, prebivali5ta i promjene adrese stanovanja)

(l) Za stranca koji je iskazao namjeru podno5enja zahtjeva za azil, a smje5ten je u centar za

prihvat i smje5taj traLitelja azila, sluZbeno lice centra prijavljuje boravak nadleZnoj

organizacionoj jedinici SluZbe ili policijskoj upravi/stanici u roku od tri dana od dana prihvata

i smje5taja lica.

(2) Stranac koji je iskazao namjeru podno5enja zahtjeva za azil, a smje5ten je na privatnoj

adresi. duZan je izvr5iti prijavu boravka nadleZnoj organizacionoj jedinici SluZbe ili
policijskoj upravi/ stanici, u roku od tri dana od dana iskazane namjere, a prije podno5enja

zahtjeva za azil.

(3) Izbjeglica je duZna prijaviti prebivaliSte nadleZnoj organizacionoj jedinici Sluzbe ili
policijskoj upravi/stanici u roku od osam dana od dana sticanja statusa. U sludaju promjene

adrese stanovanja, izbjeglica je duZna prijaviti tu promjenu nadleZnoj organizacionoj jedinici

SluZbe ili policijskoj upravi/stanici u roku od osam dana od dana promjene adrese stanovanja.

(4) TraZitelji azila i stranci pod supsidijarnom za5titom duZni su prijaviti promjenu adrese

stanovanja nadleZnoj organizacionoj jedinici SluZbe ili policijskoj upravi/stanici u roku od tri
dana od promjene adrese stanovanja.

elan 39.

(Intervju)

(l) Ministarstvo 6e nakon registracije obaviti, pojedinaEno, sa svim punoljetnim traZiteljima
azilajedan ili viSe intervjua.

(2)lnzetno od stava (l) ovog dlana, intervju se moZe obaviti i s maloljetnikom starijim od l6
godina, ako je u braku ili vanbradnoj zajednici, kao i s maloljetnikom bez pratnje.



Ministarstvo 6e prilikom intervjua s maloljetnikom voditi raiuna o njegovom uzrastu, nivou

intelektualnograzvoja i mogu6nostima da shvati znadaj postupka.

(3) lntervjuu, osim tralitelja azila i sluZbenog lica Ministarstva, mogu prisustvovati:

a) zakonski zastupnik odnosno staratelj;

b) opunomo6enik;

c) prevodilac odnosno tumaE, ako je potreban;

d) predstavnik UNHCR-a.

(4) Traiiteljt azila bit ie omogudeno da iznese sve dinjenice i okolnosti relevantne za

donoSenje odluke po zahtjevu za azil.

(5) SluZbeno lice Ministarstva upozorit 6e tralitelja azila da je duZan govoriti istinu, iznijeti

sve okolnosti i dinjenice na kojima zasniva zahtjev i priloZiti sve raspoloZive dokaze.

(6) TraZitelj azila i njegov opunomodenik imaju pristup zapisniku s obavljenog intervjua.

ilan 40.

(Procjena dinjenica i okolnosti)

(l) Prilikom dono5enja odluke po zahtjevu za azil uzimaju se u obzir:

a) dinjenice koje se odnose na zemlju porijekla u vrijeme dono5enja odluke po zahtjevu,

ukljuduju6i zakone i propise te zemlje kao i nadin na koji se oni primjenjuju;

b) relevantneizjave i dokazi koje je izniotraLitelj azila ukljuduju6i i informaciju o tome da li
je traZitelj bio ili moZe biti izloZen progonu ili te5koj povredi;

c) poloZaj i lidne okolnosti traLitelja azila, ukljuduju6i spol i dob, kako bi se na osnovu liEnih

okolnosti traZitelja azila procijenilo predstavljaju li posrupci i djela, kojima je bio ili bi mogao

biti izloZen, progon ili te5ku povredu;

d) moZe li traZitelj azila dobiti efikasnu zaStitu u drugom dijelu zemlje porijekla u kojem ne bi

imao osnovani strah od progona niti bi bio izloLen stvarnom riziku trpljenja te5ke povrede;

e) moZe li traZitelj azila dobiti za5titu zem\je u kojoj bi mogao dokazati drZavljanstvo;

0 druge dinjenice koje mogu biti relevantne za dono5enje odluke.

(2) Ministarstvo 6e pri utvr<livanju dinjenica i okolnosti iz stava (l) ovog dlana uzeti u obzir:

a) podatke i izjavu izzahtjeva i registracijskog obrasca;

b) iskaz tralitelja azrla dat na intervjuu;

c) dokaze i dokumentaciju podnesene od traZitelja azila1'



d) dokaze dobivene od drugih nadleZnih organa;

e) op6e i specifidne informacije o zemlji porijekla, dobivene iz razlilitlh i pouzdanih izvora.

(3) Odluka Ministarstva neie zavisiti od podno5enja materijalnih dokaza od traZitelj a azila
ako je tokom postupka traZitelj azila podnio dokaze kojima raspolaZe i dao prihvatljivo
obrazloZenje za nedostatak drugih dokaza, ako su njegove izjave dosljedne i prihvatljive i nisu
u suprotnosti s dostupnim op6im i posebnim informacijama o zemlji porijekla relevantnim za

njegov sluEaj i akoje utvrdena op6a vjerodostojnost zahtjeva.

elan 41.

(Odluke po zahtjevu za azil)

(l) Po zahtjevu za azll Ministarstvo donosi odluku kojom se traZitelju azila:

a) usvaja zahtjev i priznaje status izbjeglice;

b) usvaja zahtjev i priznaje status supsidijarne za5tite;

c) odbija zahlev i odreduje rok za dobrovoljno napu5tanje BiH;

d) odbija zahtjev i utvrduje da ne moZe biti udaljen iz BiH izrazloga propisanih principom
zabrane vradanja iz Elana 6. (2) ovog zakona;

e) postupak po zahtjevu za azil obustavlja i odretluje rok za dobrovoljno napu5tanje BiH ili

f) odbacuje zahtjev za azll i odretluje rok za dobrovoljno napu5tanje BiH.

(2) Ministarstvo u formi rjeSenja donosi odluke iz stava (l) a), b), c) i d) ovog Elana, a u formi
zakljudka donosi odluke iz stava (l) e) i f1 ovog dlana.

Clan42.

(Rokovi za dono5enje odluke)

(l) Ministarstvo ie odluku po zahtjevu zaazil, u redovnom postupku, donijeti u roku od Sest

mjeseci od dana podno5enja zahtjev a.

(2)lzuzctno od stava (l) ovog dlana, Ministarstvo 6e odluku po zahtjcvu zaazll donijcti u
roku od l8 mjeseci ako:

a) je utvrdivanje dinjenica na kojima se zahtjev za aztl zasniva oteZano;

b) veliki broj stranaca podnese zahtjev zaazil u odredenom periodu;

c) se kaSnjenje moZe pripisati propustima traZitelja azlla u smislu ispunjavanja obaveza iz
dlana 40. (3) ovog zakona, kao i drugih objektivnih razloga.

(3) Ministarstvo 6e odluku po zahtjevu za azil donijeti u roku od 30 dana ako postoji osnov za

odbijanje zahtjeva u ubrzanom posopku izElana 45. ovog zakona.



(a) Ako zahtjev zaazil ne bude rije5en u roku iz stava (l) ovog dlana, Ministarstvo o tome

obavj e Stava tr alitelj a azlla.

Clan 43.

(Priznavanje izbjeglidkog statusa i statusa supsidijarne za5tite)

(l) Ministarstvo traZitelju azila piznaje status izbjeglice kada u postupku po zahtjevu za azil

uwrdi da traLitelj azila ispunjava uslove iz Elana 19. ovog zakona.

(2) Ministarstvo priznaje raZitelju azila status supsidijarne za5tite kada u postupku po

zahtjcvu za azil utvrdi da traiitclj azllanc ispunjava uslovc iz Elana 19., ali ispunjava uslovc

iz Elana22. ovog zakona. Supsidijarna za5tita u BiH odobrava se na rok od godinu dana i

moZe se produZiti na zahtjev stranca dok traju uslovi zbog kojih je supsidijarna za5tita

piznata. Supsidijarna zaitita produZava se na dvije godine.

(3) Stranac kojem je priznata supsidijama za(tita zahtjev za njeno produZenje podnosi

Ministarstvu najkasnije 60 dana prije isteka prethodnog odobrenja. U postupku po zahtjevu za

produZenje supsidijame za5tite Ministarstvo moZe saslu5ati stranca kojem je priznata

supsidijarna za\tita. Supsidijarna zaI;tita prestaje vaZiti istekom roka na koji je odobrena ako

stranac ne podnese zahtjev zanjeno produZenje.

(4) Po zahtjevu za produZenje supsidijarne za5tite Ministarstvo moZe donijeti rje5enje kojim
produZava supsidijarnu za5titu ili odbija zahtjev.

(5) Rje5enje Ministarstva o produZenju supsidijarne zaitite je konadno i izvr5no. Stranac

kojem je produZena supsidijarna za(tita oswaruje prava iz dlana 78. ovog zakona dono5enjem

{e5enja o produZenju.

(6) Rje5enje Ministarstva o odbijanju zahtjeva za produZenje supsdijarne za5tite je konadno.

Protiv ovog rje5enja stranac moZe podnijeti tuZbu Sudu BiH u roku od 15 dana od dana

prijema odluke. TuZba odgada izwSenje rje5enja.

elan +q.

(Odbijanje zahtjeva za azll u redovnom postupku)

(l) Ministarstvo odbija zahtjev za azil kada u postupku po zahdevu za azil utvrdi da traLitelj

azlla ne ispunjava uslove iz El. 19 . i 22. ovog zakona, postupaju6i u rokovima iz Elana 42. (l) i
(2) ovog zakona.

(2) Prilikom dono5enja odluke po zahtjevu zaazil, Ministarstvo moZe u redo'rnom postupku

odluku zasnovati narazlozimanavedenim u dlanu 45. (1) ovog zakona.

elan 45.

(Odbijanje zahtjeva za azil u ubrzanom postupku)

( I ) Ministarstvo odbija zahtjev za azil u ubrzanom postupku u roku iz Elar,a 42. (3) ako



a) je traZitelj azila iznio informacije koje nisu znadajne ili su minimalno znatajne za

priznavanje izbjegliikog statusa ili statusa supsidijarne za5tite;

b) je traZitelj azila doveo u zabludu Ministarstvo podno5enjem netaEnih informacija ili
nevjerodostojnih dokumenata ili je pre5utio vaZne informacije ili uni5tio, otudio odnosno

prikrio dokumente za utvrdivanje svog identiteta i/ili drZavljanstva;

c) je traZitelj azila dao oiigledno nedosljedne i kontradiktome, nemogu6e ili malo vjerovatne
izjave koje su u suprotnosti s informacijama o zemlji porijekla;

d) je traZitelj azllazahtjev zaazll podnio kako bi odgodio ili onemogu6io izvr5enje odluke o
protj erivanju ili ekstradicij i;

e) je traZitelj azila nezakonito u5ao na teritoriju BiH ili produZio svoj boravak na teritoriji
BiH, a nije se bez odgatlanja prijavio nadleZnim organima i podnio zahtjev za azil;

f) se traZitelj azilamoLe iz osnovanih razloga smatrati opasnim za sigumost BiH ili javni red
ili ako je bio prisilno protjeran zbog sigurnosti BiH ili javnog reda;

g)traZitelj aziladolzzi izsigurne zemlje porijekla,anijedokazaodata zemlja zanjeganije
sigurna.

(2) Ubrzani postupak ne moZe se primjenjivati u sludaju maloljetnika bez pratnje. lz:uzetno, na

maloljetnika bez pratnje moZe se primijeniti stav (l) ft i g) ovog dlana, ako maloljetnik ima
opunomodenika.

(3) TraZitelju azila 6e se i pored postojanja okolnosti iz stava (l) ovog dlana omogu6iti da

dokaie da ispunjava uslove iz El. 19. i 22. ovog zakona.

Clan 46.

(Zabrana vra6anja u sludaju odbijanja zahtjeva i ukidanja statusa)

(l) Ministarstvo dostavlja preporuku SluZbi o zabrani vra6anja stranca iz razloga propisanih

dlanom 6. (2) ovog zakona, kada odluke iz dl. 41. (l) d) i 54. (2) ovog zakona postanu

pravosnaZne.

(2) SluZba strancu iz stava (l) ovog danaizdaje potvrdu o ostanku u BiH na period do godinu

dana, uz mogudnost produZenja. Potvrda o ostanku produZava se na zahtjev stranca, uz
preporuku Ministarstva. Zahtjev za produZenje stranac dostavlja SluZbi najkasnije u roku od

dva mjeseca, prije isteka perioda na koji mu je dozvoljen ostanak u BiH.

(3) Ministarstvo, na zahtjev SIuZbe, dostavlja preporuku o produZenju potvrde o ostanku

stranca, sve dok postoje razlozi zbog kojih su donesene odluke izEl.4l. (l) d) i 54. (2) ovog
zakona.

(4) Kada utvrdi da su prestali razlozi zbog kojih su donesene odluke iz dl. 41. (l) d) i 54. (2)

ovog zakona, Ministarstvo donosi rje5enje kojim utvrtluje prestanak razloga zabrane vra6anja

i odretluje strancu rok za dobrovoljno napu5tanje teritorije BiH.



(5) Rje5enje iz stava (4) ovog dlana je konadno. Protiv njega moZe se pokrenuti upravni spor

pred Sudom BiH u roku od osam dana od dana prijema rje5enja. TuZba odga<la izvr5enje

rje5enja. Sud BiH odluku po tuZbi donosi u roku od 30 dana od dana prijema tuZbe.

(lan 47.

(Obustava postupka)

Osim sludajeva predvidenih Zakonom o upravnom postupku, postupak po zahtjew za azil

obustavlja se zakljudkom ako:

a) sc u postupku utvrdi da jc tralitelj azlladrLavljanin BiH;

b) tokom postupka traZitelj azilane saraduje s Ministarstvom;

c) traZitelj azllat toku postupka napusti teritoriju BiH;

d) se traZitelj azilane odazove na poziv za saslu5anje, a svoje odsustvo ne opravda;

e) traZitelj azilane boravi na posljednjoj prijavljenoj adresi, a nadleZni organ nije obavijestio

o promjeni adrese, u roku propisanom Elanom 38. (4) ovog zakona.

elan 48.

(Odbacivanje zahdeva za azil)

Ministarstvo 6e odbaciti zahtjev zaazll zakljuikom ako:

a) je raniji zahtjev za azll u BiH bio odbijen, a traZitelj azlla nlje priloZio dokaze da su se

okolnosti na kojima je zasnovao prethodni zahtjev bitno promijenile;

b) traZitelj azlla dolazi iz sigurne tre6e zemlje, a nije dokazao da ta zemlja za njega nije

sigurna.

c) je traZiteljt azlla zaStitu piznala druga zemlja i u mogu6nosti je da se vrati u ru zemlju i

koristi za5titu u skladu s ilanom 50. ovog zakona.

el,.n49.

(Sigurna zemljaporijekla i sigurna tre6a zemlja)

(l) Sigurna zemlja porijekla je zemlja u kojoj je traZitelj azila boravio kao drZavljanin te

zemlje ili u kojoj je kao lice bez drZavljanstva imao posljednje uobidajeno mjesto boravka,

ako jc u njoj siguran od progona u smislu Elana 20. ovog zakona i tc5kc povredc u smislu

tlana 22. ovog zakona. Prilikom ocjenjivanja da li se jedna zemlja moLe smatrati sigumom

zemljom porijekla treba uzeti u obzir zakonodavstvo zemlje, nadin na koji se primjenjuje,

po5tivanje prava i sloboda iz Evropske konvencije o za5titi ljudskih prava i osnovnih sloboda,

po5tivanje principa zabrane vradanja i postojanje sistema efikasnih pravnih lijekova protiv

kr5enja tih prava i sloboda.



(2) Sigurna treta zemlja je zemlja u kojoj je traZitelj azila boravio prije dolaska u BiH pod
uslovima da u njoj nema progona u smislu dlana 20. ovog zakona i teike povrede u smislu
dlana22. ovog zakona, da se u njoj po5tuje princip zabrane vra6anja, da se u tu zemlju moZe
legalno vratiti i da mu je omogu6en pristup postupku azila koji 6e biti razmatran u skladu s

vaZe6im propisima.

(3) Odluku o tome koje se zemlje smatraju sigurnim zemljama porijekla i sigurnim tre6im
zemliama donosi Vijeie ministara BiH na prijedlog Ministarstva, uz pribavljeno miSljenje
Ministarstva vanjskih poslova BiH (u daljnjem tekstu: MVPBiH) i Ministarstva pravde BiH.
Ocjena o tome da li je neka zemlja sigurna zemlja porijekla ili sigurna tre1a zemlja zasniva se

na informacijama dobivenim iz razliditih i pouzdanih izyora.

(4) Ministarstvo prati stanje u sigumim zemljama porijekla i sigurnim tre6im zemljama i
predlaZe revidiranje odluke o sigumim zemljama porijekla i sigurnim tre6im zemljama.

elan 50.

(Prva zemlja azila)

Prvom zemljom azila smatra se drZava u kojoj:

a) je traiitelju azila piznat status izbjeglice i jo5 uvijek moie koristiti tu za$titu ili

b) traZitelj zzila uZiva drugu vrstu za5tite koja ukljuduje za5titu od prisilnog udaljenja ili
vra6anja i jo5 uvijek moZe koristiti tu za5titu.

e lan 51.

(Pravni lijek)

(l) Rje5enje izElana 41. (l) a) ovog zakona, kojim je odobren izbjeglidki status, konadno je.
Protiv njega moZe se pokrenuti upravni spor pred Sudom BiH u roku od 15 dana od dana
prijema rje5enja. TuZba ne odgada izvrSenje rje5enja. Sud BiH odluku po tuZbi donosi u roku
od 45 dana od dana prijema tuZbe.

(2) Rje5enje iz Elana 41. (l) b) ovog zakona, kojim je odobrena supsidijama za5tita, konadno
je. Protiv njega moZe se pokrenuti upravni spor pred Sudom BiH u roku od 15 dana od dana
prijema {eSenja. TuZba odgada izvr5enje rje5enja. Sud BiH odluku po tuZbi donosi u roku od
45 dana od dana prijema tuZbe.

(3) Rjeienje kojimje zahtjev zaazil odbijen u skladu s Elanom 41. (l) c) a u vezi s dlanom 44.
ovog zakona konadnoje. Protiv njega moZe se pokrenuti upravni spor pred Sudom BiH u roku
od 15 dana od dana prijema rje5enja. TuZba odgada izvrienje rje5enja. Sud BiH odluku po
tuZbi donosi u roku od 45 dana od dana prijema tuZbe.

(4) Rje5enje kojim je zahtjev zaazil odbijen u skladu s dlanom 41. (l) c) a u vezi s dlanom 45.
ovog zakona konadno jc. Protiv njcga moZe sc pokrcnuti upravni spor prcd Sudom BiH u roku
od osam dana od dana prijema rje5enja. TuLba odgada izvr5enje {e5enja. Sud BiH odluku po
tuZbi donosi u roku od 30 dana od dana prijema tuZbe.



(5) Rje5enje kojim je odbijen zahtjev za azil u skladu s dlanom 41. (l) d) ovog zakona

konaEno je. Protiv njega moZe se pokrenuti upravni spor pred Sudom BiH u roku od 15 dana

od dana prijema rje5enja. TuZba odgatla izvr5enje rje5enja. Sud BiH odluku po tuZbi donosi u

roku od 45 dana od dana prijema tuZbe.

(6) Zakljudak kojim je obustavljen postupak po zahtjevu zaazil u skladu s dlanom al. (l) e)

ovog zakona konadan je. Protiv njega moZe se pokrenuti upravni spor pred Sudom BiH u roku

od osam dana od dana dostave zakljudka. TuLba ne odgada izvr5enje zakljudka. Sud BiH

odluku po tuZbi donosi u roku od 30 dana od dana prijema tuZbe.

(7) Zakljulak kojim je odbaden zahtjev za azil u skladu s dlanom 41. (l) f) ovog zakona

konadanje. Protiv ovog zakljudka moZe se pokrenuti upravni sporpred Sudom BiH u roku od

osam dana od dana dostave zakljudka. TuZba ne odgada izvr5enje zakljudka. Sud BiH odluku

po ruZbi donosi u roku od 30 dana od dana prijema tuibe.

Odjeljak C. Prestanak i ukidanje azila

Clan 52

(Prestanak izbjeglidkog statusa ili statusa supsidijarne za5tite)

(l) Ministarstvo donosi odluku o prestanku izbjeglidkog statusa ili statusa supsidijarne za5tite

u BiH u sljede6im sludajevima:

a) ako izbjeglica ili stranac pod supsidijarnom za5titom dobrovoljno ponovo uZiva za5titu

zemlje diji je drZavljanin;

b) ako je izbjeglica ili stranac pod supsidijamom za5titom, nakon Sto je izgubio diavljanstvo

neke druge zemlje, dobrovoljno ponovo stekao drZavljanstvo te zemlje;

c) ako je izbjeglica ili stranac pod supsidijarnom za5titom stekao novo drZavljanstvo i uZiva

za5titu zemlje Eije je drZavljanstvo stekao;

d) ako se izbjeglica ili stranac pod supsidijarnom za5titom dobrovoljno vratio radi nastanjenja

u zemlju koju je napustio i izvan koje je Livio iz straha od progona ili teSke povrede;

e) ako izbjeglica ili stranac pod supsidijzunom za5titom, usljed prestanka okolnosti na osnovu

kojih mu je piznzt status, ne moZe i dalje odbijati uZivanje za5tite zemlje diji je drZavljanin ili
u kojoj je imao uobidajeno mjesto boravka;

f) kada su okolnosti koje su dovele do priznavanja statusa prestale da postoje ili su se

promijenile u tolikoj mjeri da zaltita vi5e nije potrebna;

g) ako je izbjeglica ili stranac pod supsidijarnom za5titom stekao drZavljanstvo BiH;

h) ako se izbjeglica ili stranac pod supsidijamom za5titom izriEito odrekao statusa;



i) ako izbjeglica ili stranac pod supsidijarnom za5titom boravi van BiH duZe od Sest mjeseci u
kontinuitetu, a o tome nije obavijestio Ministarstvo i

j) smr6u stranca.

(2) Ministarstvo 6e prilikom ocjene uslova iz stava (1) d), e) i f) ovog dlana razmotriti da li je
promjena okolnosti na osnow kojih je dodijeljena zaititaznatajna i trajnog karaktera.

ilan 53.

(Ukidanje izbjeglidkog statusa ili statusa supsidijarne zaitite)

Ministarstvo donosi odluku o ukidanju izbjeglidkog statusa ili statusa supsidijarne za5tite u

BiH u sludajevima kada se ustanovi:

a) da postoji neki od razloga za iskljudenj e iz El. 2l . i 23. ovog zakona,

b) da je pogre5no izno5enje ili izostavljanje dinjenica, ukljudujuii i kori5tenje krivotvorenih
dokumenata, dovelo do priznanja statusa.

Clan 54.

(Postupak prestanka ili ukidanja izbjeglidkog statusa ili statusa supsidijame za5tite)

(l) Rje5enje o prestanku ili ukidanju izbjeglidkog statusa ili statusa supsidijarne za5tite donosi
Ministarstvo po sluZbenoj duZnosti ili na zahtjev stranke.

(2) Akoje de5enje iz stava (l) ovog dlana doneseno na osnovu dlana 53. (l) a), a u postupku
se utvrdi da stranac ne moZe biti vra6en iz razloga propisanih dlanom 6. (2) ovog zakona,
Ministarswo, po pravosnaZnosti rjeSenja, SluZbi dostavlja preporuku o zabrani va(anja
stranca.

(3) Rje5enje iz stava (l) ovog dlanaje konadno. Protiv njega moZe se pokrenuti upravni spor
pred Sudom BiH u roku od 15 dana od dana prijema rje5enja. TuZba odgada izvr5enje
rje5enja. Sud BiH odluku po tuZbi donosi u roku od 45 dana od dana prijema tuZbe.

(4) Stranac ne moZe biti prisilno udaljen iz BiH prije pravosnaZnosti odluke iz stava (l) ovog
dlana.

(5) U postupku prestanka ili ukidanja statusa izbjeglici ili strancu pod supsidijarnom za5titom
bit 6e omoguieno da se pismenim ili usmenim putem izjasni o razlozima zbog kojih mu status

ne bi trcbao prestati, odnosno biti ukinut. Ministarstvo, prilikom dono5cnja odlukc o
prestanku ili ukidanju statusa izbjeglice ili supsidijame za5tite, uzima u obzir op6e i specifiEne
informacije o zemlji porijekla dobivene iz razliditih i pouzdanih izvora.

(6) Izuzetno od stava (4) ovog dlana, ako postoje razloziiz(lana 52. (l) g), h) i) i j) ovog
zakona, Ministarstvo odluku o ukidanju ili prestanku statusa moZe donijeti bez izjaSnjenja

izbjeglice ili lica pod supsidijarnom za5titom.



(7) U postupku prestanka ili ukidanja izbjeglidkog statusa i statusa supsidijarne za5tite

izbjeglica i stranac pod supsidijarnom za5titom imaju pristup besplatnoj pravnoj pomo6i.

Clan 55.

(Dostava odluka)

(1) Odluke iz El. 41.,43. (5) i (6) i 54. (l) ovog zakona dostavljaju se opunomo6eniku. Ako

stranac nema opunomo6enika, odluke se dostavljaju strancu lidno.

(2) Strancu koji nema opunomo6enika i ne boravi na prijavljenoj adresi, a nadleZni organ nije

obavijestio o promjcni adresc stanovanja, odlukc sc dostavljaju putcm oglasne ploEc

Ministarstva.

(3) Ministarstvo, po konadnosti odluke izdl.4l.(l) a) i 43. (5) i pravosnaZnosti odluka iz dl.

41. (1) b) i 43. (6) i 54. (1) ovog zakona, obavje5tava Ministarstvo za ljudska prava i

izbjeglice BiH o donesenim odlukama.

(4) Ministarstvo, po konadnosti odluka izEl.4l.(l) a), e) i f) i 43. (5) i pravosnaZnosti odluka

iz Elana 41. (l) b), c) i d) i 41. (6) ovog zakona, obavje5tava SluZbu o donesenim odlukama.

(5) Ministarstvo, po pravosnaZnosti odluka iz El. 41. (l) d) i 54. (2), SluZbi dostavlja

preporuku o zabrani vra6anja stranca, iz razloga propisanih dlanom 6. (2) ovog zakona.

Clan 56.

(Primjena zakonakojim se regulira oblast kretanja i boravka stranaca)

U sludaju kada je Ministarstvo donijelo konadnu odluku iz Elana 41. (l) e) i f) ili pravosnaZnu

odluku izEl.4l. (l) c), 43. (6\ i 54. (l), na stranca se primjenjuje zakon kojim se regulira

oblast kretanja i boravka stranaca, ako teritoriju BiH ne napusti u roku odredenom odlukom.

POGLAVLJE III. PRTVREMENA ZASTITA

el,ern57

(Privremena za5tita)

(l) VUe6e ministara BiH, na prijedlog Ministarstva, u sludaju masovnog priliva stranaca

kojima je potrebna za5tita, donosi odluku kojom se osigurava privremena zaitita tih lica.

Prilikom sadinjavanja prijedloga odluke kojom se osigurava privremena zaitita Ministarstvo

obavlja konsultacije s UNHCR-om i ostalim relevantnim medunarodnim organizacijama u

BiH.

(2) Odlukom iz stava (l) ovog dlana Vije6e ministara BiH odredit 6e institucije koje 6e biti

nadleZne da strancima pod privremenom zaStitom u BiH osiguraju pristup pravima iz Elana

62. (l) ovog zakona.



(3) Uzimajuii u obzir ekonomske i druge mogu6nosti BiH, te razloge oduvanja javnog
poretka, javnog reda i mira ili sigurnosti BiH, Vijede ministara BiH odretluje broj lica kojima
6e biti pruZena privremena za5tita te razloge zbog kojih se taj broj moZe povedati do izmjene
odluke.

ilan 58.

(Odobravanj e privremene zaStite)

Privremena zaitita odobrava se:

(a) strancima koji masovno dolaze u BiH, a koji su napustili svoju zemlju porijekla i ne mogu
se u nju vratiti zbog oruZanog sukoba ili sistematskog i op6eg kr5enja ljudskih prava;

(b) strancima koji su u wijeme nastanka okolnosti iz talke a) ovog dlana boravili u BiH, a

vra6anje u zemlju porijekla im je privremeno onemogu6eno zbog nastanka tih okolnosti.

Clan 59.

(NadleZnost za odobravanje i vrijeme trajanja privremene zaStite)

(l) Na osnow odluke Vije6a ministara BiH iz dlana 57. ovog zakona, Ministarstvo odobrava
privremenu za5titu na period od godinu dana uz mogu6nost njenog automatskog produZenja

dva puta na period od Sest mjeseci.

(2) Nakon isteka perioda iz stava (l) ovog dlana Vije6e ministara BiH odlukom moZe
produZiti privremenu za5titu joS godinu dana, ako i dalje postoje razlozi zbog kojih je
odobrena privremena za5tita.

elan 60.

(Razlozi neodobravanja privremene zaStite)

Privremena zaitita ne6e biti odobrena strancu ako:

a) postoje razlozi za iskljudenjeizElana 21. ovog zakona;

b) ima izbjeglidki status ili status supsidijarne zaStite ili je stranac s odobrenim privremenim
ili stalnim boravkom u BiH;

c) u tredoj zemlji uZiva zaStitu, ima drZavljanstvo ili reguliran boravak.

elan 61.

(Prestanak priwemene za5tite)

(l) Strancu prestaje privremena za5tita protekom perioda na koji je odobrena.

(2) lntzetno od stava (l) ovog dlana, Vije6e ministara BiH moZe, u toku perioda na koji je
odobrena privremena zaitita, donijeti odluku o prestanku privremene zaStite ako su prestale da
postoje okolnosti na osnow kojihje odobrena.

{
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(3) Prestanak privremene za5tite ne utide na pravo stranca da podnese zahtjev za azll.

Clan 62.

(Prava i obaveze stranaca pod privremenom zaititom)

(l) Stranac pod privremenom za5titom u BiH ima pravo na:

a) boravak;

b) osnovne uslove zaLivot i smje5taj;

c) identifi kacioni dokument;

d) primarnu zdravstvenu za5titu;

e) osnovno i srednje obrazovanje;

f) besplatnu pravnu pomo6;

g) pristup trZi5tu rada;

h) spajanje s porodicom;

i) staratelja, ako je stranac pod privremenom za5titom maloljetnik bez pratnje ili poslovno

nesposobno lice.

(2) Obaveze propisane dlanom 79. ovog zakona se na odgovaraju6i nadin primjenjuju na

strance kojima je odobrena privremena zaitita.

ilan 63.

(Spajanje stranca pod privremenom za5titom s porodicom)

(l) Stranac pod privremenom za5titom ima pravo na spajanje s dlanovima porodice iz dlana 2.

(1) n) ovog zakona, koji se nalaze van teritorije BiH.

(2) elanovima porodice koji ostvaruju pravo na spajanje sa strancem pod privremenom

za5titom bit 6e odobren status privremene za5tite pod uslovom da je porodidni odnos postojao

u zemlji porijekla i da ne potpadaju pod klauzule iskljudenja iz Elana 21. ovog zakona.

(3) Dijete stranca pod privremenom zaStitom rodeno na teritoriji BiH slijedi pravni poloZaj

zakonskog zastupnika.

Clan 64.

(Kori5tenje prava privremene zaltite)

(l) Stranac pod privremenom za5titom moZe podnijeti zahtjev za azil. Tokom postupka po

zahtj evu za azll stranac koristi prav a iz priwemene zaStite.



(2) Ako nakon provedenog postupka po zahtjevu za azrl nije priznat izbjeglidki status ni status

supsidijame za5tite, strancu koji ispunjava uslove za privremenu za5tinr ili je ved pod
privremenom zaStitom bit 6e omogudena privremena za5tita tokom ostatka vremena dok
za5tita haje.

ilan 65.

(Podzakonski propis o tehniEkim pitanjima privremene za5tite)

Ministarstvo ie, po potrebi, podzakonskim propisima detaljnije regulirati pitanja uredena

ovim poglavljem, nakon pribavljenog mi5ljenja Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice BiH
i Ministarstva civilnih poslova BiH.

POGLAVLJE IV. OGRANICENJE KRETANJA

elan 66.

(Razlozi i nadin ograniEenja kretanja)

(l) TraZitelju azila kretanje se moZe privremeno ograniditi:

a) zabranom kretanja izvan imigracionog centra, koji se osniva u skladu sa zakonom kojim se

regulira oblast kretanja i boravka stranaca;

b) zabranom kretanja izvan odredenog mjesta.

(2) Traiitelju azlla ogranidit 6e se kretanje zabranom kretanja izvan imigracionog centra ako
mu je izredena mjera protjerivanja i predstavlja opasnost po sigumost BiH.

(3) TraZiocu azilamoile se ograniditi kretanje zabranom kretanja izvan imigracionog centra ili
odredenog mjesta ako je:

a) izrc6cna mjcra protjcrivanja i nijc utvrdcn idcntitct traiitclja aztla;

b) izredena mjera protjerivanja a postoje osnovi sumnje da se radi o zahtjevu izElana 45. (l)
ovog zakona;

c) izredena mjera protjerivanja.

(4) TraZitelju azila moZe se ograniditi kretanje zabranom kretanja izvan odredenog mjesta

ako:

a) nije utvrden identitet traLiteljaazila;

b) postoje osnovi sumnje da se radi o zahtjevu izElana 45. (l) ovog zakona.

(5) Ministarstvo 6e odluku o ogranidenju kretanja donijeti cijene6i individualne okolnosti
svakog pojedinadnog sludaja i vode6i raiuna o nuZnosti i razmjernosti izredene mjere i
r azlo ga za o grani d enj e.



(6) Ako je traZitelju azila kretanje privremeno ogranideno, Ministarstvo obavje5tava SluZbu.

TraZitelj azila kojem je ogranideno kretanje zabranom kretanja izvan odredenog mjesta u

obavezi je da se, za vrijeme trajanja izrelene mjere, javlja nadleLnoj organizacionoj jedinici

SluZbe ili policijskoj upravVstanici, na nadin koji odredi Ministarstvo.

(7) Maloljetnom traZitelju azila ogranilava se kretanje zabranom kretanja izvan imigracionog

centra samo u krajnjem sludaju i nakon 5to Ministarstvo utvrdi da se druge mjere ne mogu

primijeniti. Takvo ogranidenje traje Sto je moguie kraie i Ministarstvo 6e u najkra6em roku

maloljetnika smjestiti na adekvatan nadin.

Clan 67.

(Rje5enje o privremenom ogranidenju kretanja i pravni lijek)

(l) Ministarstvo donosi {e5enje o privremenom ogranidenju kretanja traLitelja azilau kojem

se navode razlozi, nadin i vrijeme u kojem traju izredene mjere ogranidenja kretanja.

(2) Kretanje traLitelja azila moLe se privremeno ograniditi na period do 90 dana. Ako
okolnosti zbog kojih je mjera ogranidenja inedena jo5 uvijek traju, mjera ogranidenja kretanja

moZe se produZavati na period do 90 dana. TraZitelju azila kretanje moZe biti privremeno

ogranideno ukupno 180 dana.

(3) Rje5enje o privremenom ogranidenju kretanja izvr5ava se urudenjem rje5enja traZitelju

azila.

(4) Protiv rjeSenja o privremenom ogranidenju kretanja traZitelj azila moLe tuZbom pokrenuti

upravni spor pred Sudom BiH. TuZba se podnosi u roku od osam dana od dana prijema

rje5enja. TuZba ne odgada izvr5enje rje5enja.

(5) Sud BiH duZan je ove predmete smatrati hitnim i odluku po tuZbi donijeti u roku od osam

dana od dana prijema tuZbe. Kada je traZitelju azila ketanje ogranideno u imigracionom

centru, Sud BiH 6e, u upravnom sporu, saslu5ati traZitelja azila.

(6) Akoje strancu, prije iskazivanja namjere za podno5enje zahtjeva zaazil, odreden nadzor u

skladu s propisima o kretanju i boravku stranaca, iskazivanje namjere ne uti6e na izvrienje i
tok nadzora.

Ctan eS

(Prikuplj anj e dokaza u postupku ogranidenj a kretanj a)

(l) Odluku o privremenom ogranidenju kretanja traiitelja azila iz sigurnosnih razloga

Ministarstvo donosi na osnovu dokaza dostavljenih od nadleZnog organa iz Elana 18. (2) ovog

zakona.

(2) Ministarstvo utvrduje postojanje razloga za privremeno ogranidenje kretanja tralitelja
azlla,izrazlogapropisanih dlanom 66. (3) i (4) ovog zakona.



POGLAVLJE V. IDENTIFIKACIONI DOKUMENTI

Clan 69

(Karton tr aLitelj a azila)

(1) Ministarstvo 6e traZitelju azrla i licima u pratnji, koji su obuhva6eni zahtjevom za azil,
izdati karton traZitelja azila najkasnije u roku od tri dana od obavljanja postupaka iz El.35. i
36. ovog zakona.

(2) Kartonom traZitelja azlla ne potvrduje se nuZno identitet tralitelja azila.

(3) Traiitelj azila kartonom dokazuje pravo boravka na teritoriji BiH dok se o njegovom
zahtjevu ne donese konadna odluka izElana 41. (l) a), e) i f) ili pravosnaZna odluka izElana
41. (l) b), c) i d) ovog zakona te ostvaruje prava propisana dlanom 76. ovogzakona.

(4) Karton traZitelja azila izdaje se na rok do tri mjeseca uz mogu6nost produZenja. Ako
traZitelj azlla nije smje5ten u centar za pihvat i smje5taj traZitelja azila, rok va1enja kartona
produZava organizaciona jedinica SluZbe, uz prethodno pribavljenu saglasnost Ministarstva.
Zahtjev za produZenje kartona SIuZbi podnosi traZitelj azila najkasnije 15 dana prije isteka

prethodnog roka vaZenja.

(5) Ako je traZitelju azila kretanje ogranideno, u skladu s dlanom 67. ovog zakona, dinjenica
ogranidenja kretanja evidentira se na kartonutraLitelja azila.

(6) Karton traLiteljaazllane moZe se koristiti zaprelazakdrZavne granice.

(7) Ako se traZitelj azilanalazi u imigracionom centru, pritvoru, zatvoru ili centru zapihvat
ilrlava trgovine ljudima, Ministarstvo ne izdaje karton traZitelju azila.

Clan 70.

(Popunjenost i gubitak kartona traZitelja azila)

(l) U sludaju popunjenosti rubrika predvitlenih za produZenje kartona, Ministarstvo traZitelju
azila izdaje novi karton.

(2) U sludaju gubitka kartona traZitelj azila je duZan, najkasnije u roku od tri dana od saznanja

za navedenu dinjenicu, gubitak prijaviti organizacionoj jedinici SluZbe na dijoj teritoriji ima
prijavljen boravak ili najbliZoj policijskoj upravi/stanici na dijoj teritoriji je uodeno gubljenje

kartona. Organizaciona jedinica SluZbe ili policijska uprava./stanica traZitelju azila izdaje
potvrdu o gubitku kartona koju traZitelj azlla sa zahtjevom za izdavanje novog kartona

dostavlj a Ministarstvu.

elan 71.

(lzbjeglidki karton i karton o supsidijarnoj za5titi)

(l) Ministarstvo izdaje izbjeglidki karton licima kojima je priznat izbjeglidki status kona6nom

odlukom iz Elana 41. (l) a) ovog zakona.



(2) Ministarstvo izdaje karton o supsidijarnoj za5titi licima kojima je priznat status

supsidijarne za5tite pravosnaZnom odlukom iz Elana 41.(l) b) ili konadnom odlukom iz Elana

43. (5) ovog zakona.

Clan72.

(Odretlivanje i poni5tenje jedinstvenog matidnog broja)

(l) U skladu sa Zakonom o jedinstvenom matidnom broju ("S1. glasnik BiH", br. 32101,

63108, 103/11 i 87113), Ministarstvo civilnih poslova BiH odretluje i dodjeljuje izbjeglici

jedinstveni matidni broj (u daljnjem tekstu: JMB). Ministarstvo, u roku od 30 dana od

dono5enja odluke o priznavanju izbjeglidkog statusa, podnosi zahtjev Ministarstvu civilnih

poslova BiH za odredivanje i dodjeljivanje JMB-a izbjeglici.

(2) Postupajuii po zahtjevu iz stava (1) ovog Elana, Ministarswo civilnih poslova BiH

odretluje i dodjeljuje JMB izbjeglici u roku od 15 dana od dana podno5enja zahtjeva, o demu

obavje5tava Ministarstvo. Ministarstvo obavje5tava izbjeglicu o odredenom i dodijeljenom

JMB-u.

(3) Ministarstvo, po pravosnaZnosti odluke o prestanku ili ukidanju izbjeglidkog statusa iz

dtana 54. (1) ovog zakona, podnosi zahtjev Ministarstvu civilnih poslova BiH za poni5tenje

odredenog i dodijeljenog JMB-a izbjeglici.

ebn73.

(Izdavanje izbjeglidkog kartona i kartona o supsidijarnoj za5titi)

(l) Rje5enje iz(lana 41. (l) a) i b) izvrSava se izdavanjem izbjeglidkog kartona ili kartona o

supsidijarnoj za5titi.

(2) Zahtjev za izdavanje izbjeglidkog kartona i kartona o supsidijamoj zaStiti Ministarstvu

podnosi stranac lidno, odnosno staratelj, opunomo6enik ili zakonski zastupnik stranca kojem

se karton treba izdati.lJz zahtjev se prilaZe prijava prebivali5ta izbjeglice ili mjesta boravka

stranca pod supsidijarnom zaStitom, u skladu s dlanom 38. ovog zakona.

(3) Priznatom izbjeglici izdaje se izbjeglidki karton. Rok vaZenja izbjeglidkog kartona je tri
godine.

(4) Strancima pod supsidijarnom za5titom izdaje se karton o supsidijarnoj zaStititi, na rok na

koji je odobrena supsidijarna zaStita.

(5) U postupku ostvarivanja prava propisanih ovim zakonom izbjeglica i stranac pod

supsidijarnom za5titom svoj status dokazuju izbjeglidkim kartonom, odnosno kartonom o

supsidijarnoj za5titi.

(6) Izbjeglidki karton i karton o supsidijarnoj zaStiti ne mogu se koristiti zaprelazak drZavne

granice.



Clan74

(Zamjena izbjeglidkog kartona i kartona o supsidijarnoj za5titi)

(l) Zamjenu izbjeglidkog kartona i kartona o supsidijarnoj zaStiti obavlja Ministarstvo.

(2) Zahtjev za zamjenu izbjeglidkog kartona ili kartona o supsidijamoj zaStiti podnosi stranac

s priznatim statusom, odnosno staratelj, zakonski zastupnik ili opunomo6enik stranca kojem je
status priznat zbog isteka roka vaienja, gubitka, oStedenja ili bitne izmjene izgleda nosioca

kartona.

(3) Zahtjev za zamjenu izbjeglidkog kartona ili kartona o supsidijarnoj za5titi podnosi se 30

dana prije isteka roka vaLenja ili odmah po nasrupanju promjena iz stava (2) ovog dlana.

(4) U sludaju promjene adrese stanovanja, stranac s priznatim stafusom, odnosno staratelj,
zakonski zastupnik ili opunomocenik stranca kojem je status piznat duZan je obavijestiti
Ministarswo o promjeni adrese stanovanja radi evidentiranja te dinjenice u ranije izdatom
kartonu.

(5) U sludaju gubitka izbjeglidkog kartona ili kartona o supsidijamoj za5titi stranac je duZan,

najkasnije u roku od tri dana od saznanja za navedenu dinjenicu, prijaviti gubitak najbliZoj
organizacionoj jedinici SluZbe ili policijskoj upravi/stanici, na Eijoj teritoriji je uodeno
gubljenje kartona. Organizaciona jedinica SluZbe ili policijska uprava./stanica strancu izdaje
potvrdu o gubitku kartona koju stranac, sa zahtjevom za izdavanje novog kartona, dostavlja
Ministarstvu.

(6) Kartoni koje je Ministarswo za ljudska prava i izbjeglice BiH izdalo izbjeglicama i
strancima pod supsidijarnom za5titom vaZe do isteka roka na koji su izdati.

elan75.

(Putna isprava za izbjeglice)

Na lidni zahtjev, odnosno zahtjev staratelja, opunomo6enika ili zakonskog zastupnika stranca
kome je konadnom odlukom izElana 41. (1) a) ovog zakona piznat status izbjeglice u BiH
Ministarstvo moZe izdati putnu ispravu, propisanu Konvencijom o statusu izbjeglice izl95l.
godine i Zakonom o putnim ispravama BiH ("SluZbeni glasnik BiH", br. 4197,1199,9199,
27100,32100, l9l0l, 47104, 53107 , l5108 i 33/08) s rokom vaienja od dvije godine.

POGLAVLJE VI. PRAVA I OBAVEZE

Odjeljak A. Prava i obaveze traiiteljaazlla

el,c,n76.

(Prava tr aLitclja azlla)

(1) TraZitelj azilaimapravo na:



a) boravak u BiH;

b) informiranje u skladu s dlanom 15. ovog zakona;

c) smje5taj u centar zatralitelje azila;

d) primamu zdravstvenu zaStitu;

c) pristup osnovnom i srcdnjcm obrazovanju;

f) pristup trZi5tu rada;

g) pristup besplatnoj pravnoj pomo6i;

h) pracenje toka postupka na jeziku koji razumije ili za koji se osnovano pretpostavlja da

razumije;

i) psihosocijalnu pomo6.

(2) Tralitelj azila ostvaruje navedena prava na osnovu kartona traLitelja azila. Sredstva za

troSkove koji nastanu na taj nadin osigurava Ministarstvo u budZetu institucija BiH,

odobrenom za ovu namjenu ili putem donacija za azil u BiH.

(3) Pristup pravu iz stava (l) e) ovog dlana ostvaruju maloljetni trazitelji azila najkasnije u

roku od tri mjeseca od podno5enja zahtjeva za azil. Maloljetnom traZitelju azila ne6e biti
uskra6eno pravo na srednjoSkolsko obrazovanje ako je tokom trajanja postupka po zahtjew za

azil postao punoljetan.

(4) TraZitelju azila bit 6e omogu6en pristup pravu iz stava (l) f) ovog dlana ako Ministarstvo

odluku po njegovom zahtjevu nije donijelo u roku od devet mjeseci od podno5enjazahtjevaza

azll, a razlozi zbog kojih odluka nije donesena ne mogu se staviti na teret traZitelju azlla.

(5) Ako je donesena odluka iztlana 41. (l) b), c), d) ovog zakona nakon Sto je traZitelj azlla

ostvario prayo na rad, traZitelj azlla nastavlja uZivati pravo na rad do pravosnaZnosti

navedenih odluka.

Clanll.

(Obaveze traZitelja azlla)

TraZitelj azlla obavezan je da:

a) po5tuje javni poredak BiH, zakone i druge propise u BiH te da se pidrLava odluka

nadleZnih organa u BiH;

b) saratluje s nadleZnim organima radi utvrdivanja identiteta;

c) saraduje s nadleZnim organima tokom cijelog postupka po zahtjevu za azil;

d) podnese dokumente koje ima na raspolaganju, a koji su potrebni za razmatranje zahtjeva;



e) podnese zahtjev za produZenj e valenja kartona haZitelja azila, t skladu s dlanom 69. (4)
ovog zakona;

f) prijavi gubitak kartona na nadin propisan dlanom 70. (2) ovog zakona;

g) prijavi boraviSte i promjenu adrese stanovanja u skladu s dlanom 38. (4) ovog zakona i

h) se pridrZava kuinog reda u centru za prihvat i smje5taj traLiteljaazlla.

Odjeljak B. Prava i obaveze izbjeglice i stranca pod supsidijarnom za5titom

Clan 78.

(Prava izbjeglice i stranca pod supsidijarnom za5titom)

(l) Izbjeglica i stranac pod supsidijamom za5titom imaju pravo na:

a) identifikacioni dokument;

b) informiranje u skladu s dlanom 15. ovog zakona;

c) smje5taj;

d) rad;

e) obrazovanje;

f) zadravstvenu za5titu;

g) socijalnu pomo6;

h) pomo6 pri ukljudivanju u bh. dru5tvo.

(2) Osim pravaiz stava (1) ovog dlana, izbjeglica ima pravo na spajanje s porodicom u skladu
s dlanom 13. ovog zakona i pravo na putnu ispravu u skladu s dlanom 75. ovog zakona.
Stranac pod supsidijarnom za5titom ima pravo na odrZavanje porodidnog jedinstva u skladu s

dlanom 14. ovog zakona.

(3) Pristup pravima iz stava (l) a) i stava (2) ovog dlana osigurava Ministarstvo.

(4) Pristup pravima iz stava (l) b), c), d), e), 0, g) i h) ovog dlana osigurava Ministarstvo za
ljudska prava i izbjeglice BiH.

Clan79.

(Obaveze izbjeglice i stranca pod supsidijamom za5titom)

Izbjeglica i stranac pod supsidijarnom zaititom obavezni su da:



a) po5tuju javni poredak BiH, zakone i druge propise u BiH i da se pridrZavaju odluka

nadleZnih organa u BiH;

b) podnesu zahtjev za zamjent izbjegliEkog kartona ili kartona o supsidijarnoj za5titi u skladu

s dlanom 74. (2) i (3) ovog zakona;

c) prijave gubitak kartona na nadin propisan dlanom 74. (5) ovog zakona;

d) prijave promjenu adrese stanovanja u skladu s dlanom 38. (3) i (4) ovog zakona;

e) prijave sve promjene koje su od uticaja na ostvarivanje i obim prava propisanih dlanom 78.

ovog zakona;

f) obavijeste Ministarsrvo, u skladu s dlanom 52. (l) i) ovog zakona, ako 6e izvan BiH

boraviti duZe od Sest mjeseci u kontinuitetu.

POGLAVLJE VII. SLUZBENE EVIDENCIJE

elan 80.

(SluZbene evidencije)

(l) Prema ovom zakonu, Ministarstvo vodi sluZbene evidencije o:

a) traZiteljima azlla;

b) licima kojima je piznat izbjeglidki status, status supsidijame za5tite ili privremena za5tita;

c) putnim ispravama za izbjeglice;

d) identifikacionim dokumentima.

(2) Osim sluZbenih evidencija iz stava (l) ovog dlana, Ministarstvo moZe voditi i druge

evidencije s ciljem efikasnosti rada ili obrade podataka ako sluZbene evidencije ne ukljuduju

lidne podatke.

(3) Podaci iz sluZbenih evidencija izstava (l) a) ovog 6lana sadrZe i biometrijske podatke o

traZiteljima azila iz dlana 36. (l) b) i c) ovog zakona, Podaci iz stava (l) a) ovog dlana

sadrZani su u Centralnoj bazi podataka o strancima, koja se uspostavlja u skladu sa zakonom

kojim se regulira oblast kretanja i boravka stranaca.

(4) Ministarstvo podatke iz stava (l) a) ovog dlana unosi u Centralnu bazu podataka o

strancima odmah po nastaloj promjeni, a najkasnije narednog radnog dana.



elan 81

(Podzakonski akti)

(l) Ministarstvo donosi podzakonski akt kojim propisuje nadin iskazivanja namjere i
podno5enja zahtjeva za aztl, izgled i sadrZaj obrazaca koji se koriste u postupku, postupak i
uslove za dodjelu azila u BiH, izgled, sadrZaj i nadin izdavanja identifikacionih dokumenata
kao i druga pitanja yezana za ovu oblast u roku od Sest mjeseci od dana stupanja na snagu

ovog zakona.

(2) Ministarstvo civilnih poslova BiH, nakon provedenih konsultacija s Ministarstvom, donosi
podzakonski akt kojim propisuje formu, sadrZaj, potrebne dokumente koji se prilaZu uz
zahtlev za izdavanje putne isprave za izbjeglice, postupanje kod izdavarya i druga tehnidka
pitanja vezana za putne isprave za izbjeglice iz Elana 75. ovog zakona u roku od Sest mjeseci
od dana stupanja na snagu ovog zakona.

(3) Nakon provedenih konsultacrja s Ministarsrvom civilnih poslova BiH Ministarstvo donosi
podzakonski akt kojim propisuje izgled i sadrLaj zahtjeva za izdavanje putne isprave za
izbjeglice, dokumente koji se prilaZu uz zahtjev za izdavanje putne isprave za izbjeglice i
drugim pitanjima, u roku od Sest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

(a) Na prijedlog Ministarstva, Vije6e ministara BiH donosi podzakonski akt kojim propisuje
nadin upravljanja, uslove finansiranja, standarde funkcioniranja, nadin osiguranja posebnih
uslova za korisnike centra zapihvat i smjeltaj traZitelja azila kao i druga pitanja vezanaza
rad ove specijalizirane ustanove u roku od Sest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog
zakona.

(5) Ministarstvo donosi podzakonski akt kojim propisuje sadrZaj, nadin vodenja i kori5tenja
sluZbenih evidencija iz Elana 80. stav (l) ovog zakona u roku od Sest mjeseci od dana stupanja
na snagu ovog zakona.

(6) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH, nakon provedenih konsultacija s

Ministarstvom i Ministarstvom civilnih poslova BiH, donosi podzakonske akte kojima
propisujc nadin pristupa i ostvarivanja prava izbjcglica i stranaca pod supsidijarnom za5titom
u BiH, izdlana 78. (l) b), c), d), e),0, g) i h) ovog zakona, u roku od Sest mjeseci od dana

stupanja na snagu ovog zakona.

POGLAVLJE VIII. PRIJELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

elan 82.

(Prestanak vaLenja prija5njih propisa)

(1) Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje davali POGLAVLJE Vll. Medunarodna i
privremena za5tita (azil) Zakona o kretanju i boravku stranaca i azilu ("SluZbeni glasnik BiH",
br. 36108 i87ll2).



(2) Podzakonski propisi doneseni na osnovu Zakona o kretanju i boravku stranaca i azilu

primjenjivat 6e se u prijelaznom periodu do donoSenja novih podzakonskih propisa iz Elana

81. ovog zakona, ako nisu u suprotnosti s ovim zakonom.

(3) Svi predmeti koji do stupanja na snagu ovog zakona nisu pravosnaZno okondani bit 6e

zavrSeni po odredbama Zakona o kretanju i boravku stranaca i azilu. U predmetima u kojima

do stupanja na snagu ovog zakona nije doneseno prvostepeno rjeSenje postupak se nastavlja

po ovom zakonu.

ilan 83.

(Stupanje na snagu ovog zakona)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "SluZbenom glasniku BiH"

,t *rt

"SluZbeni glasnik BiH" broj l6116


